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Egy hatan, hasábzott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 
16 krajozár; többszöri itttatámál 10 krajczár. Bélyegdij külön minden 

iktatás után 30 la. 
HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk szamara hirdetményeket clfogoa Bfcsben: Haji. 

síéin és Vogler Wallfischpasse Nr. 10, Mosse li. ScUc-rstötte Kr a í 
Oppelik A. Wollzeile Kr. 22. 

Martíny F. L és Fia 
Budapest, IV., váczi-uteza 17. 

Ajánlja a t. ez. uraságoknak jó l fölszerelt raktá­
rát: saját készít meny ü T Á J T -

doniny- s szivarpiplit, 
valamint baadeni s tö­

rök meggv-fa 

csibukszárait 
a l e g o l c s ó b b árak 

mellett . 
S z ó - v a g y levélbeli meg-

lést-k bármih CZÍ-
mer, monogramm vagy 
más je lvényekkel az el­

ismert j ó készítési modorban rs/k..zoltetiiHk. 
Kívánatra árjegyzékek franco szállíttatnak. 

KARNER JÓZSEF, S i r 
ajánl szalon-garnitnrákat: 1 kanapé, 6 lanteil, gazdag 
faragványnyal , kelme nélkül 85 t i t ; va lamennyi gar­
nitúra fehér vászonnal cs inosan bevonva, kárpitozásra 
R P 4 7 P H A L I 
Kelme-mennyiség: 1 garnitúrához % széles 9V».n«é>r-
Legújabb renaissance-garnitnrák tömör diotáboi.igcn 

finomak, a l egnagyobb választékban. 
M M M Krá inintn-garnilurák folvton raktárban. M M 
Terem : váczi-körút 61. szám, I. emelet, a lipótvárosi 

templommal szemben. «os/»| 

M i n d e n c s a l á d n á l n é l k ü l ö z h e t l e n a 

Délmagyarországi tápláló és egészségi kávé. 
Mint l egjobb szer e l i smei t minden gyengéknek , va­

lamint hosszas be tegségek után fel lábadtaknal , s z in túgy 
fe lnőtteknél , kivált p e d i g gyermekeknél , gfirTrív, kiperse-
ih, basmenés, sápkor és idegbajok e l l e n ; továbbá mint kitűnő 
eíiiraorszer é s ped ig gvomorbajoknál va lamint torokgriknál 
(Diphterit is ) mint k i tűnő praservatif g y ó g y s z e r ajánlható. 

C s o m a g á r a 9 0 kr . , k i s c s o m a g 5 0 k r . 
Valódi minőségben kapható maga a kész í tőnél 

• F á y k i s s J ó z s e f gyógyszerészné l Temesvárot t« sz in túgy 
a főraktárban B u d a p e s t e n : T Ö R Ö K J Ó Z S E F g y ó g y ­
szerész, k irály-uteza 7. — Thal lmayer é s Társa. swe 

ROBEY és TÁRSA 
Budapesten, üllői-út 1-ső szám, 

V Alul a t i n t á s u l ! 

!«3 

TANULÓNAK 
fe lvétet ik alól irottnál , t i sz tességes szüléknek ép e g é s z s é g e s 
12—13 éves fijok, ki l ega lább is az elemi osz tá lyokat végez te 

Bel iczay Béla , «•» 
mézeskalácsos és v iaszgyer tya-öntö B u d a p e s t , VII . ke i . , k is 
mezö-uteza 35, és IV. k., k igyó-uteza a gyógyszertár mellett . 

Különös figye-
lemre méltó! 

A hírneves 
dr.FORTI-féle 

ímely rendkívül 
gyógyereje , e lvá­
lasztó, érlelő s 

fájdalmat cs i l lapító hatása által l eggyorsabb, legbiz-
tosb s egyszersmind gyökeres g y ó g y u l á s t eszközöl kü­
lönnemű bajokban. E g y csomag ára 50 kr, nagyobb cso­
magé 1 frt használat i utas i tással együt t , postán küldve 

20 krral több. 
K ö z p o n t i k ü l d e m é n y e z ő r a k t á r P e s t e n : 

TÖRÖK JÓZSEF ÜBEESFS: 
Krrahrn Plebnn F X sryóiryszertar;iSn", l*tvan-lér 1. szám. 

Dr. Girtler F. gyósryazertárátmn. Neubau, Kaiserstraxse Nr. 90. 
Grnrzhan : »<l\ved A. Kyógyszert árában a Mar-téren. 
További kapható Biirinnralrn: Jrzuvita M. a nagy (3) ko-

rona-uteza.— Formátyl I*. gysz három knrona-ntcza 26. flz. — 
Itjabb Wagner O. v=czí-utca éa a „nagy Kristóf hoz-* czim-
mítt (ryógytárát'Hn. Kristóf-tér íarkán; «» idósb Dr. Wngnrr D. 
gyógytárában, váczi boulevard 59. — Ezrensy R. gyógysz nádor-
ateza 2. — Trlkaay J. ndvari gyógyszertárában a várban. — 
Wlaachek E. gyógyszertárában a Krisztina-városban.— Frnm J. 
Schwartzmayer K. gysz. Víziváros fö-uteza. — Kiazrlorlcr G. 
gysz. Tabán-ban tKáczvároa) fö-uteza.— Alsó -Leadván : Kiss 
B.-nál. —Aradi.n : Rozsny.i M. gysz. urnái. — B Ijfal i in: 
Sirréthylj — Bfkéa-) »«bán : Biener B. — Bflil S*. nt-Mi-
lialyon : l .okao K. — Debrreznihen: dr. Rnthschi.ek V. E., 
Taroáasy K. é» Uölltl N Oiina-Füldvarmi: Nadhera P. - K.grr-
l;en: Schuttág J. és K611ner Lír. — Eperjesen: Isépy Í4y — 
Éiaekujvároit '. Cmilegner J. — <;> nngyöxnii: Mersits N — 
(.>őrölt: l.etmer F — llnazton Tet.dorovica J-nél. Já«z-
berényben: Teschler E — Jolaván: Keeskésy T. — Kannán: 
Koregtkó A.. Wandrascliek K., Hegay 6 éa Hegedűs I> 
Kénmarken: Genersiscb 0. A- — Koiiiáromban : Grötachel-Zs. 
- I.éván: Boleman Ede. — Vlezö B> rényben : Bárányi M.— 
Minkoleznn : Dr. Csátlr, Szabó éa Máyer K gyógysz. — M.-Szi 
gé len: Héder L. — Miit"* lezon: Kerntonoschitz A. fiainál.— 
V - k a n i z n á n : Prager Béta.- N. - Károlyban : Sötér J. — 
V Szombaton: Pantnt.»k R - X.-Váradon : Huzella M éa 
Molnár J. gyógy. — Niyirbathoron : Sztruhár J. — Kyiregybá 
».»i>. Korányi J. gysz és Kovács S — l'aknnn : Malatinazky 
S — Péeneit: Sipncz J. I'uznonyban: Pisztóry B. — PuÉno-
kon : Fekete N.-- Rimanzambatou : Hamaliár K — Rozsnyón: 
.ír. Póscb J. gy«» és Hirach J. N. — H.-A.-l j l .e l>en: Gallik 
O. éa Pintér F. — KOmegen: Stamborazky L. — ^znthmnrnn: 
Howin J. — Sx.-Fehérvárett: Braun J. és Dicbilla Gv. — Szé 
kelybidon: Szabó J. - Szombatbelyen: Pillich F. —"Tnrpánj: 
Monó T. — Temeavárott: Pecher J. E és Pap J. — Téenőn • 
Agoaton Gy. — T.-CJIakon : Roykó G. — Tokajba*: Dr. 
Juhász P. — l'ngvárott: Lám Sándor gyógysz. Speck J , Peltaár-
azky A éa Kraura A. — Veszprémben: Ferenczy K Vil­
lányon :JFeketeE — Zlrezen : Teilel J. — Zólyomban : Stech L. 

E r d é l y o r s z á g . K o l o z a v á r t t : Valent in i A . és W o l f 
J . — B r a s s ó n : Fabiek E . és Gryertyánffy J . és fiánál 
— H á t s z e g e n : Mátéi! B . g y ó g y s z . — M . - V á s á r k e l y t t : 
Bucher M. — S a á s a v á r o s : Reckert E . K. 
Ezen kitűnő batásn. nem eléggé ajánlható grigytapasi készítője 

Forti László. 3154 
Lakása: Buda, ráczváros, Ferencz-tér 719. sz, 

ajánlják a közeledő idényre k o n k o l y v á l a s z t ó - g é p e i k e t , 
s z e l e l ő - t i s z t i t ó - r o s t á i k a t , közkedve l t s égü 

13 soros 2 Iderejti sorvetőgépeiket, 
valamint 

szórva vető- gépeiket, 
s z e c s k a - é s r é p a v á g ó - g é p e i k e t é s minden a gazdaság i 
szakmába v á g ó gép és eszközeiket . 

B ő v e b b i fe lv i lágos í tások é s ár jegyzékekke l készség­
ge l szo lgálnak R O B E Y é s T Á R S A . 3636-8 

20 esztendős köhögés, mell-, tüdő- e's 
gyomorbajok a valódi Hoff féle maláta-
ke'szitmenyek használata által megszün-

tettetnek. 
A Hoff János- fé le cs . k. malá takész i tmény-gyárnak 

B é c s b e n , Graben, Braunerstrasse 8. 

Budapesten, kaíap-utcza 10. 
41-szer kitüntetve és nyolezszor 1876-ban legmaga­

sabb helyen szabadélvozva. 
G r a d i n a. Miután az On malá ta -egészség i cso­

koládéja g y ö n g e gyomromra igen hasznosnak bizonyult , 
küldjön nékem ismét 2 fontot az 1. számúból . Kova-
CeviCh TÓZSef, p lébános és szentszéki ülnök. — A z Ön 
malátakivonat-egészség i söre nem csak húszéves köhö­
gésemet szüntette meg, hanem ujolag még i s erősitett . 
Báró Eberhard. a l ez i edes Gubenben . — Z e m p e l b u r g , 
Mai ienwerder ker. Maláta-kész i tményei nálam is majd­
nem csodálatos módon s ikereseknek b i z o n y u l t a k ; e g y 
emberöltő óta hurutos köhögésben szenvedtem, mely­
hez most 56 éves koromban j e l e n t é k e n y testi g y ö n g e ­
ség is járult . A z On malátakivonat -egészség i sörének 
hosszabb használata fo lytán nemcsak v isszanyertem 
test i erőmet, hanem csodálatra méltón régi köhögésen 
is megszűnt. Kamnitzer P. özvegye, szül. Gntstadt. — 
R é p c z e l a k . Kérek postafordultával IVa font maláta-
egészség i c soko ládét és maláta-mel lczukorkákat . B e 
kell i smernem, h o g y e kész í tmények köhögésemet na­
g y o n csökkentet ték . Kisfaludy Teréz. — D o m a r a z 
(Csehoiszagban) . Miután nőmnél , ki idült köhögésben 
és gyomorhurutban szenvedett , a j e l e s Hoff-féle maláta­
k ivonat (melyet már kétszer hozattam) használata után 
j e l e n t é k e n y java lá s t érez, kérek ujabban e g y részt abból 
küldeni BÜrtler Lipót, majorbérlö. 3608 

£ C r * Figyelmeztetés hamisítás és utánzásokra : a Hoff János­
féle ragjegyeken az ausztriai és magyarországi cs. k. 
kereskedelmi torvényszék által bejegyzett védjegy létezik. 
— A nem valódi gyártmányokról ez hiányzik, valamint 
a lényeges gyógy-anyagok és pontos készítés sincs meg 
bennük. 

•T ÁRAK: ~9B 
j iahtlakivonat-fgészség-sör palaczkja 60 kr. L á d a é s 
pa laczkka l : 6 palaczk 4 frt — 11 palaczk 6 frt 60 kr 
— 28 pa laczk 16 frt — 58 palaczk 38 frt. — Vs ki lo 
maláta-csokoládé I. 2 frt 40 kr, U , 1 frt 60 kr, m . 1 frt. 
( N a g y o b b menny i ségné l árkedvezménynyel . ) — Maláta-
ezukorkák zacskója 60 kr. (Vt v a g y V* zacskóval is kap­
ható). — Gyermek-táp-malátaliszt 1 frt. — Konczentrált 
malátakivonat 1 palaczk 1 frt., 60 krért is kapható. 

E g y kész maláta-fürdő 80 krba kerül. 

Gyári raktár és ffí-letét: 
Budapesten, kalap-ntcza 10. sz., 

bemenet a kapu alatt. 
Raktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertá­

rában király-uteza 7. sz. a. I 

Dámák lüggó innta ágya£ 
könnyen magával Tikotok, gyermeKok sT^ 
mára frt z.70, megnoueknek valók toríí! 
4..SS, 1000 (unt herdképeeaégtek M a i 

fluornak 14.50, jj—as tttíg. 

_ | Torna eszkozökTTF*? 
8.1S, kolelhagceó 8.50, mii«7óko'rl 5.40, CB.'móe kőtél 7 80 hizexö.'« 
pez 8.50, trapaz karikákka!8.80 gjermekkintalS 5oMr. N r k i » L » ! 
frle teljca torna-aatkotök i.Kolaval frt U.ao. TornagolynK kilo Zb 
Elpusititkatl.n pa- 1 1 f i > eziladák Irt 9.50-15 ; Waternroof ÍT, k.r 
tent nid.z»T«lék " " I M ) kelméből fn 4.50-10 ; kozomé.., .*" 
ládák frt 3-6.80 ; nagr nti-ládák frt ».So—16 ; koton»éKei nti IÍAIL 
fr* 4-7 i Unom női-ládák, nagvok frt 16-4 (ho8i.ni.aii meri í i .„ 
kiránatoO ; nti-zsákon frt í 80-7 ; bőr ati-i-kák frt 3 5 0 - 9 . . 2 
fenéknek frt 4 - 1 2 ; vállba fttggeizthetö táxkak frt 180- i i" ,£' 
nece.aairek frt 5, 6—8; nj plaid- e. eBarnro-tekercek lrr 6 fi 7̂  
l i j plaid-Bzijjak 95 kr.-frt 2 ; piac/elokoV frt 3. 5 - 8 ; le«ker.„l 

megb lábnri ágv ; nj nngol nti-iakaM légpárnával frt 14.5., 

Anjómntes Flóbert pus-
U Q U czél- vauy madár-lövéa.et 
A M A . számára frt W. IS—27 ; 
stá. goljÓB gyutacs 50 kr.. frt 1.50; 
eerete. 1.50—z.oo; kipróbált hat-
lóvetn r e v o l v e r e k frt 6, 8— 
10 ; vésettek frt 8, 10—19 ; lul-
dogg-rerolverek frt 17, 19—21; 
b o t - f e g y v e r e k frt 7, 10, 17. 
90—2 ; tnvócső-bot 70 kr ; hozzá 
való nyílvessző 5 kr.; agyag-go­
lyók Bzáza 15 kr. ; mozsárral föl­

szerelt czéltábla frt 9. 
I' i í ' r H A TaB"T aszo-főkötök, 

•A* U.U- nszó-ővek frt 6. 7—8 ; 1 zsebben hordható fürdői hevmé-
rők 50 kr — fr1 1 fin ; sziva­

csé - -' b 
Szeszszel hasznalhat.i lí'^tiiiiok 
70 kr.—frt 18 ' ; I .<III |MOII»U 

15 kr.—frt I .0 

Bntanijáló-szelenczék 
1 40. 1.8O, 2—2 ;0 Kngany-labdák 
Nagiubb > i |> l . i i l ; t i . , 4, 

rabol j.ts/.ók, frt 10.' 
7 da-

Anjol nyergek Sf gf*i 
35 ; uj gopmflves : yergek fri J j ^ 
5"; t-nit."-7.al,lák irt 2BS já,,. 
kettőd zabiák frt 4.»n_io'- k„' 
gyelvas-szijjak frt S.üo-S i'n . k. 
vederek 2 20-3 «<>; nyereglak'lr(ik i 
r i tT^HS, '8-6 ' kew'''»!k 

i '-6,0—3-00 i ojcrges-zablák frt 
1.8H—3.75; Irenzlik 00 kr_ftt 
1.50 ; sarkantyúk 90 kr frt 1 50 . 
rinocero. lovagló-vesszők 60 ír' 

finomak 1—7 frtig. 

Halászat: ío""^1^ 
1.60 ; halászó-botok frt 1 2 3-5 
kerekekkel frt 7, IS—16 ;' haló-
szó-legyek 7—20 kr ; hálok sík. 
Camer. obsenra, aj tAJkép-Itt^ 
h o r rajzolás- és szórakozáshoz 

f t 2 75, S.50, 4.75 6. 

ftagy k u ? izó bábuk 

Ércz-czimbalom, 
mely folyton tisztán bangóira ma­
rad, frt 1.60, 2, 2.50—3; ketok-

ás félhangokkal frt 5. 

Y 
Itevél álisi) in mATfr*'tit]élhet-̂  i 

KERTÉSZ TUDOR 

frt 2 25-2 5" ; llüriiiini Hane-
t i im golyók frt 1.40—4. 

tóvetkaző czim alatt ; 
BUDAPESTEN, 

Dorottya-utcza 2 sz 

Növeldei értesítés. 
Midőn szerencsén v a n ér te s í t en i a mélyen tisztélt 

szüléket , miszer int in téze tem e l e m i és g y m n a s i u m i osz­
tá lya iba jövőre i s 6 — 1 5 é v e s n ö v e n d é k e k e t veszek fel; 
s ezek l e h e t n e k : 

a) b e n t l a k ó k , te l jes e l l á tás mel le t t , 
b) b e j á r ó k , c s u p á n okta tás vége t t , 
c) t-lkosztosok, k i k dé lben az in téze tben étkeznek,'és 
v a g y a dé lu tán i tan í tás v é g e z t é v e l távoznak, 
v a g y es tve l i 7 8 órá ig maradnak, hogy más napra 

kapot t fe ladata ikat i s az i n t é z e t b e n dolgozzák. 
A tanév v é g é n p e d i g t ö r v é n y s z a b t a utón nyilvános 

g y m n a s i u m b a n v i z sgá l ta tnak m e g növendéke im, és állam* 
é r v é n y e s b i z o n y i t v á n y n y a l l á t t a t n a k e l , mint ez eddig 
i s mindenkor t ö r t é n t : 

t i sz te le t te l kérem egyszersmind , méltóztassanfik ide­
vonatkozó l e v e l e i k e t B u d a p e s t e n , I V . ker. ezukor-utezában 
6. sz. házamba folyó hó 20-ig hozzám, azontúl pedig he­
lyet tesemhez , B a r z ó J ó z s e f úrhoz u t a s í t a n i , ki , mint in­
téze temben 24 év óta m ű k ö d ő t a n á r , szakismerettel ad 
f e l v i l á g o s í t á s t , m e g k ü l d i rész le tesb p r o g r a m m o m a t , » 
b e í r á s t é s f e l v é t e l t é r v é n y e s e n te l jes í t . 

A rendszeres taní tást , több felöl történt fölkelés 
köve tkez tében , szeptember 10-én kezdjük m e g ; előbb jövő 
növendékeke t sz ívesen lá tok s hasznosan foglalkoztatok. 

A lka lmazás t adhatok egy gyakor lo t t e l e m i , egy látta 
és e g y m e n n y i s é g t a n i taní tónak, ki , ha németül is beszél, 
e lőny. — Budapes t , 1877. jú l ius 4. 

S z ő n y i P á l , királyi tanácsos, 
3625 magánf inövelde tulajdonos . 

A CDíi i l / l IU TUDOM ITmagJ írod. intézet kiadásában (Budapest. 
r n A R r t U n - I A n ú U L A I egyetem-ut«a 4) megjelent és kapbate: 

ÁBRÁZOLÓ MÉRTAN 
reáliskolák felső osztályai számára. 

Irta 

KRISZ FERENCZ. 
Klsii rész: Derékszögű vetülettan. (I—IV. fejezet.) 

-tik. h a t o d i k o s z t á l y s z á m á r a . 
19 a szöveg közé nyomatott fametszett ábrával él 

X táblával. 
Ára fúzve 1 frt 60 kr. 

Jókai munkái. 1 0 0 . 

£1SE$2£1£$£K. 
Két menyegző A vérontás angyala. — Petőfi. •— 
A magyar »úr« Amerikában. — A 

hölgy. 
A r a f n a v e 4 0 k r . 

30. szám. —1877. Budapest, július 29. XXTV. évfolyam. 
VIDDIN ÉS NIKÁPOLY. 

i HALÁL percze kétségkívül sokkal érdekesebb 
\ a születésénél, és pedig ugy a nemzetek-

i l nél, mint egyes embereknél. A születéskor 
a Napóleonok és köznapi filiszterek alaktalan, 
csupasz embryoja csak ugy hasonlít egymáshoz, 
mint egyik gombócz a másikhoz. Székelyesen 
szólva, az ember még egyátalán „nem tud­
hassa", melyikből mi válik, Caesar-e vagy kala­
pos inas? 

De aztán már az enyészet, a halál pillanata 
mennyivel érdekkeltőbb, költőibb még egy 
közönséges, alacsony sorsú ember ágyánál i s ; 
hát még, ha az a legkérlelhetlenebb és épen 
azért legtiszteletreméltóbb, mert legigazságo­
sabb és megvesztegethetlenebb demokrata ha­
talom, halál ő kegyelmetlensége valamely 
rendkívüli egyéni vagy nemzeti nagyságot 

készül levágni soha ki nem csorbuló kaszá­
jával? 

A pillanat érdekességének feszítő voltát az 
illető nagy múltja mellett emeli még a kimú­
lás eshetőségének bizonytalansága is. Mert az 
isten és a gondviselés kegyelme kifogyhatatlan, 
az emberi egybevetés határai pedig szűkek, 
korlátoltak. És ha a szerető rokonok óhajtásai 
megmenthetnék az illető beteget, ekkor persze 
haláleset soha sem is fordulhatna elő. És hogy 
ha a mi rokon — magyar — rokonszenvünk 
jámbor óhajtásai, reményei megmenthetnék a 
török európai állam életét, ekkor természetesen 
óvakodnunk kellene föltenni ez eshetőséget, 
így azonban, a mint a dolgok állanak, bármeny­
nyire óhajtjuk is a török fegyverek diadalát, 
de vakon és feltétlenül bíznunk abban nem 
csak nem erény és mitse használ a nagy beteg­
nek, de sőt, ha képesek volnánk segíteni, épen 
azt kellene föltételeznünk, hogy vele valami 

emberi történhetik és e föltevésben segítségére 
sietnünk, hogy megmentsük őt a fojtogató 
gyilkos körmei közül. 

Miután azonban ezt nem teszszük, sőt mi 
több és aggasztóbb, kívülünk más hatalom se 
teszi, sőt ellenkezőleg, ugy látjuk, hogy vala­
mennyi csakis épen a halál eshetőségére kal­
kulál, ós lázas, alig titkolható mohósággal lesik 
mindannyian,hogy majdan mit tulajdonítsanak 
el a kimulandónak örökéből, ennélfogva a mi 
gyöngéd érzelgösségünk vagy érzelgős gyön­
gédségünk nem változtatna semmit a pillanat 
komolyságán. Óhajtjuk az európai török állam 
sértetlen fönnmaradását, de épen azért, reánk 
nézve legérdekfeszitőbb e nagy múltú szomszéd­
állam jelen élethalál-küzdelme, mint a kik szin­
tén vele azonos bajban sinlődünk és a leggono­
szabb kimenetel sejtelmének borzalmát fokozza 
bennünk a baljós gondolat, hogy vájjon épen 
e rokon betegség' közösségénél fogva, nem ke-
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rül-e reánk a sor, és pedig gyorsabb közvetlen­
séggel, mint a vérmesebbek vagy szenvteleneb­
bek gondolják ? 

A nagy, átalános földrengés pillanatában 
tehát, mely a négy százados államszerkezetet 
örökre eltemetheti, e föltevés búskomoly érze­
tével pillantunk még egyszer e karcsú minaretes 
városokra, s a fájó gondolat, hogy e pillantás 
netalán utolsó lehet, emeli a látomány érdekessé­
gét, s az általa keltett hangulat elégiái költői­
séget. 

Két ilyen város képét mutatjuk be ezúttal 
olvasóinknak. Az egyik — Nikápoly — fölött 
már összecsaptak az örök elnyeléssel fenyegető 
hullámok, a másikat pedig legközvetlenebbül 
fenyegetik. 

Az eshetőségek ugyan hasonlatosak az 
egyes ember fuldoklásához: az ár még több­
ször is fölvetheti, és még meg is menekülhet, 
de ha kivált mentő kéz sehonnan sem közeleg 
feléje, bizony végkép el is merülhet. — És fáj­
dalom, mentő karok közeledtét sehonnan sem 
jelezhetjük! 

S ezzel térjünk e veszélyezett, részint már 
elveszett pontok érdekesb részleteinek elő­
adására. 

* 
Mig a Duna jobb partján Bolgárországban 

emelkedő várak és apróbb erősségek a törökök 
kezei közt lesznek, addig az orosz csapatok, 
bármily vakmerőséggel nyomultak is előre, alig 
érezhetik magukat teljes biztonságban. Ez ideig 
csak Nikápolyt sikerült elfoglalniuk; a többi 
várak őrségei sértetlenül megvannak, nem is 
emlitve a török hadsereg zömét, mely a hires 
várnégyszög (Ruszcsuk, Szilisztria, Sumla és 
Várna) hatalmas védelme alatt bármelyik ked­
vező perczben csatakészen állhat. 

A várnégyszögtől távolabb nyugot felé 
emelkedő dunai várak közt legfontosabb szerep 
jutott Viddinnek. Oláhországtól csupán a Duna, 
Szerbiától pedig keskeny földterület választván 
el, az ottani török határ fölött mindkét oldalon 
sikerrel őrködhetik, s a mi legfontosabb fel­
adata, gátat kellene, illetőleg — kellett volna 
vetnie az oroszok abbeli szándékának, hogy a 
Balkán-hegységet nyugot felől megkerülve, Ni-
sen és Szófián keresztül oldalba támadják meg 
a Filippopolt, Drinápolyt, s esetleg Konstanti­
nápolyt védelmező török hadserget. Fájdalom, 
ebbeli föladatának nem volt képes megfelelni, 
s eddigelö- csak annyit mondhat el, hogy — él 
török, áll Viddin még. És voltakép arról, hogy 
egy merész lovas csapat átlépte a Balkánt, ő 
nem is tehet, mert erről tennie inkább a várnégy­
szögben álló főhadseregnek kellett vagy lehetett 
volna, s ugy lehet, hogy vissza is forditja őket még. 

Viddinnek az a legnagyobb hátránya, hogy 
a Duna túlsó partján emelkedő kisszerű oláh 
erősség, Kalafát, magasabban fekszik és igy 
ágyúi meglehetősen uralkodnak fölötte. A törö­
kök menthetetlen mulasztást követtek el azáltal, 
hogy Kalafátot mindjárt a háború elején, mikor 
még bátran tehették volna, el nem foglalták. 
Az egész Dunapart hosszában, Orsovától, ille­
tőleg a Vaskaputól kezdve a folyam torkolatáig, 
Kalafát az a pont, mely a mindenütt magasabb 
túlsó partnál kissé emelkedettebb. így aztán 
Viddin keleti homlokzata fölött a kalafáti dom­
bok, tehát ellenséges pontok uralkodnak, mig 
nyugoti és északnyugoti oldalán a Balkán végső 
hegyei állnak őrt, melyeket a törökök tartanak 
megszállva. Az újkor messzehordó ágyúi előtt 
Viddin egykori ellentállási képességét elvesz­
tette ugyan, de maga is efféle uj rendszerű 
ágyukkal lévén ellátva, tisztes távolban tart­
hatja magától az ellenség ütegeit. Ma például 
az oláh parti ütegekben lévő ágyuk jóval tulhor-
danak a viddini váron, mig a kalafáti hegyekről 

egyenesen a városba lehet lőni. Ámde a vár, 
valamint a külerőditmények is, a hadtudomány 
legújabb elvei szerint vannak épitve, s csupán 
az a kár, hogy a külső erődöket csak egyszerű, 
négy láb magas és 14 láb széles árkokkal sze­
gélyezett földhányások kötik össze a várral, s 
igy a védők az ellenség oldaltámadásainak ki 
vannak téve. A vár belsejében bombamentes 
lőpor- és golyótorony, s néhány kazamata van. 
A három-négy havi ostromra elegendő élelmi 
szerek nagy kőépületben vannak elhelyezve, 
minthogy azonban e kőépületnek a fedele fából 
van, szintén ki van téve az ellenfél bombáinak. 

Viddin 200 ágyúval van fölszerelve. Két 
nagy erődjét: Komakaput és a déli erődöt csak 
közelebbről javították ki. Mindkettő teljesen 
megfelel az uj hadtudomány igényeinek. E két 
erődben vagy húsz 15 és 23 centiméteres Krupp-
féle ágyú van felállítva. Várfalai és sánczai a 
lehető legjobb karban vannak. Képünk Viddin­
nek a Duna felé eső oldalát tünteti föl. Ha egy­
szer a vár rendszeres ostromára kerül a dolog, 
a derék őrségnek nagyon kemény dolga lesz, 
minthogy a vár a vizi oldalról, mint emiitettük, 
a fölötte uralkodó Kalafátnak lőtávolába esik, 
a szárazföldi oldal mocsáros lapályain pedig a 
nyári hőség veszélyes miazmákat fog fejleszteni, 
melyek az őrségben több kárt tehetnek, mint 
az ostromlók fegyverei. 

Magáról a városról nem sokat mondhatunk. 
25—30,000 lakója van s egy pasának és egy 
görög püspöknek székhelye. Több mecset, egy 
nagy bazár, több katonai laktanya s utczáin 
sok igen szép kut van, melyek építésével a 
törökök Allahnak tetsző dolgot véltek csele­
kedni. A város gabonával, borral és kősóval 
jelentékeny kereskedést űz. Bazárja tele van a 
kelet és nyugot legcsinosabb ipartermékeivel. 

Viddin hazánk történetében gyakran sze­
repel. Nagy Lajos magyar király 1365-ben elfog­
lalta, 1444-ben október 9-én I. Ulászló magyar 
király és Hunyady János vezérlete alatt a 
magyar sereg újból megszállotta. Ez idő óta 
hol a magyar korona területéhez, hol a török 
birodalomhoz tartozott. 1810 október 21-én az 
oroszok is elfoglalták. Nemzetünk szabadság-
harczaival szintén összeköttetésben áll Viddin. 
1738. január 28-án Bákóczy József, II. Bákóczy 
Ferencz fia, innen intézett szózatot a magyar­
országi és erdélyi rendekhez. 1849. aug. 27-én 
Bem magyar tábornok és kísérete ide érkezett. 
Ugyanez évben szeptember 18-án a magyar 
menekültek Andrássy Gyula gróftól, ki akkor 
a függetjen magyar kormány konstantinápolyi 
ügynöke volt, arról értesültek, hogy az osztrá­
koknak leendő kiadásukat csak ugy előzhetik 
meg, ha áttérnek a mozlim vallásra. Egy török 
mollah szeptember 25-én csakugyan fölszólí­
totta őket itt az áttérésre. Október 12-énHaus-
lab cs. kir. tábornok ide érkezett, hogy a mene­
külteket visszatérésre bírja; október 21-én egy 
részök Hauslabbal csakugyan megindult, hogy 
visszatérjen, mig az ott maradottak első kara­
vánja október 30-án indult el Sumla felé s 
azután a többiek is elhagyták Viddint és Sum-
lába utaztak. 

* 
Viddintől 105, Kuscsuktól 52 angol mér­

földnyire a Duna bolgárországi partján fekszik 
Nikápoly városa és vára, mely ma már az oro­
szok kezében van. Elvesztése érzékeny csapás 
a törökökre nézve, minthogy az oroszok Niká-
polyban egy másik teljesen biztos hídfőre, ösz-
szeköttetési pontra és hadmüködési alapra tet­
tek szert a Duna bolgár partján. 

A város maga hosszú sziklavölgyben fek­
szik, mely a Duna felé kiszélesedik. A dunai 
városrész török faházakból, kávésbódékból 
balászkunyhókból áll, s természetesen a legve­

szélyesebb tűzfészket képezi. A gabona és nyers 
anyagok kiviteli kereskedése főleg spanyol zsi­
dók kezében van. A zsidó városrész, a romlás­
nak indult katholikus templom közelében, az 
egész város legcsinosabb épületeit foglalja magá­
ban. Nikápoly 20,000-nyi lakosságának legna­
gyobb része, a török épen ugy mint a bolgár, a 
halászat és földmivelés mellett némi csekély 
üzérkedést is folytat. A városban pár csinos és 
gazdag fölszerelésü bolt van. Nikápoly lakos­
ságának túlnyomó többsége török; 900 ozmán 
ós 25 zsidó, de csak 30 bolgár háza van. Mind 
a mellett a kis keresztyén hitközségnek csinos 
temploma és meglehetősen jó iskolája van itt. 

Nikápoly erődítési müvei nagyon gyarlók 
valának és az oroszok már azért is könnyen 
hatalmukba keríthették a várat, mert a várost 
és a czitadellát előbb teljesen rommá bombáz­
ták. Fekvésénél fogva jelentékeny pont Niká­
poly, mert Viddin és Buscsuk közt egyetlen 
számbavehető erősség; Arcser, Lom és Rahova 
kezdetleges földművei a vár nevet alig érdem­
lik, a szisztovai erősség pedig már korább elve­
szett a törökökre nézve. A vár a fellegvárból és 
a „Tuna-Kaleh"-ból áll. Ez utóbbi földmüvek­
kel, fallal és árokkal körülvett erőd, melyben 
az őrség számára néhány épület s öt ágyú szá­
mára bevágások vannak, s keleti homlokzatánál 
a várossal egy kapu és felvonó hid köti össsze. 
A fellegvár, miként a fennsík, melyre épitve 
van, hosszúkás háromszög-alaku, s keleti, rövi­
debb oldalának szegleteit egy-egy, nyugot felé 
fordított szögletét szintén egy, félkör-alakulag 
kiszögellő bástya, mig észak ós dél felé eső 
hosszabb oldalait két-két bástya s igy az egész 
fellegvárt összesen hét bástya védelmezi. 

Nikápolyhoz szintén fűződik néhány neve­
zetesebb történeti esemény. Itt nyerte meg 
Bajazet szultán azt a nevezetes csatát, mely 
dunai Bolgárország sorsa fölött határozott. A 
fiatal, életerős ozmán hatalom, mely Gallipoli-
nál lépett először Európa földére, hódításainak 
körét mind nagyobb távolságokra terjesztő ki. 
1388-ban Murád szultán elárasztotta Bolgáror­
szágot győzelemhez szokott seregével és Sziz-
man czár családjával együtt Nikápoly eleste 
után kénytelen volt kegyelemre adni meg magát 
a törököknek. Azután Bolgárország és Szerbia 
nem sokára meghódolt a szultánnak, ki a Rigó 
mezején az emiitett országok seregeit 1389-ben 
tönkre verte. Mircsa oláh fejedelem 1391-ben 
hódolt meg. Csakhamar ezután hazánkra került 
a sor, mert a török hadak már a következő évben 
Magyarország határát is átlépték. 

Vidd, vidd oda szellő . . . 
Vidd, vidd oda szellő, hol pálma virágzik 
Lelkemnek imáját, hol küzdenek ők . . . 
S Allah, kit imádnak, Isten, kit imádunk: 
Szálljon le reájok győzelmi esőd ! . . . 

Önvérök esőjén nőtt ott a virágos 
Halmon s völgyi mezőn minden kicsi szál; — 
S vad csorda merészen, ah összetiporni, 
Mint dögkeselyű a hullára — leszáll.. . 

S ti szívtelen önző népek, ti csak álltok ! 
Nem ver le a szégyen, nem ver le a vád! 
Hogy karmai közt el, — vesztére hagyatok, 
Széttépni pogányul, mint áldozatát... 

Ne, oh ne segélje a harczi szerencse, 
Ne védje se isten, se ember-erő, 
Ki más örökére, éltére sóvárog 
És mint fenevad tör, rombolva elő ! . . 

Allah te hatalmas ! zászlódat emeld fel, 
S vezesd diadalra hivő sereged! — 
„Jog" szent neve az. mi felírva reája, 
S ebben mi is áldunk, hódolva neked! — 
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Hős népe keletnek! csak bátran előre ! 
Vérző kebeleddel egy nép szive ver . . . 
Műiden kicsi gyászod, e nép búja, gyásza, 
És ünnepe minden kis harczi siker!.. 

Bár elhagyatottan, nem önmagatokban 
Vívjátok a harczot: szivünk veletek ! 
S lekötve kezünk bár, hős fegyvereteknek 
Élén ki-kigyul a testvérszeretet! — 

Ha majd diadalról szálltok diadalra, 
Mi fűzzük az első bajnok koszorút... 
S mi sirjuk az első könyet, ha sugárzó 
Fénycsillagotok gyász felhőbe borult... 

S a harczi mezőnek örvénye ha tágxil, 
Körébe sodorva több-több elemet: — 
Kéz kézbe ölelve küzdünk mi is ottan. 
És győzni vagy halni, fogunk veletek ! — 

Illyés Bálint. 

Déryné naplójából. 
XVII. 

Színi viszonyok Pesten 1811-ben. — Kulcsár József. — 
Kritika Benke atyusról és három szerepéről. 

Hallatszott, hogy Mérey ur lemond 
a szinház kormányzásáról, s miért, miért 
nem ? nem fürkésztem, de az is hallat­
szott, hogy a társaság majd egy kis átrán-
dulást teszen Székes-Fejérvárra. 

Csakugyan oda mentünk. De csak 
kevés időt töltöttünk ott, — tán hat hetet, 
nem emlékszem már, — csakhogy ott ne­
kem nem tetszett. 

Ez volt a legelső kirándulás Pestről. 
Szörnyű unalmas város volt még akkor 
Fejérvár. Siettünk is haza egy szívvel 
lélekkel s ismét folytattuk az előadásokat 
az úgynevezett Eondellában. 

Hallottuk, hogy igen sok szép pénz 
gyűlt be már egy leendő szinház épitésére 
s hogy már a telket is megvették volna 
már hozzá a Hatvani-utczában. 

Mennyire örültünk, hogy már a ma­
gyarnak is lesz színháza Pesten és nem 
leszünk kénytelenek a dunaparti száraz­
malomban játszani. 

Játsztunk, játsztunk megint egy jó 
ideig. Egyszer egy hónap áldott elsőjén 
fölmegy Déry a főpénztárnokhoz, Kiss 
József úrhoz a vármegye házához, — 
mert ott vettük föl a fizetésünket mindig, 
— s mondja a pénztárnok ur : 

— Uraim, legyenek türelemmel, nincs 
pénz a kaszszában. 

Még ez nem történt soha, ez mindenik 
előtt váratlan eset volt. Kérdések támad­
tak : hogyan ? s miért ? De ezt nem tudta 
megfejteni senki. Mindeniknek szüksége 
lett volna az óhajtott havifizetésre: 
„nincs!" — ez volt a felelet. 

És eljött a tizenötödike: — alig egy­
két forintot kaptunk, de utána ismét pénz­
szünet lett. 

Egyszer csak mondják: Mérey ur le­
mondott ! 

Ez nagy csapás volt. Most már ismét 
árván maradt a társaság ügye. Játszott egy 
ideig a társaság a maga kezére, —• de min­
deniknek benn veszett a fizetése. Nekem 
bennmaradt 250 forintom, Dérynék is 
150, és igy a többinek is mindnek. 

De a sors ismét megkönyörült a társa­
ság sorsán. Egy igen derék ember, tekin­
tetes Kulcsár József ur karolta föl ügyét és 
lelkesen látva hozzá, valóban mindent 
elkövetett boldogulására. 

Hallatszott már többször, hogy a „Ver-
schönerungs-Commission" a Rondellát 
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nem szenvedi meg a Duna-parton, de el 
fogja bontatni. Az intendáns, Kulcsár Ist­
ván ur szinte a haját tépte mérgében, 
hogy már vájjon melyik szénatartóba dug­
jon bennünket — a széna-piaczon, hogy a 
németek meg ne leljenek — s szét ne rom­
boltassák még a pajtát is a fejünk fölött. 

Szegény magyarok! Magyarország fő­
városában a magyar színészetnek nem 
volt hely, hová letelepülhessen, — és pedig 
igazán nem azért, mintha publikuma nem 
lett volna megelégedve. Sőt igen is szere­
tett bennünket a közönség és igen-igen 
zokon vette a hireket, mik közbe-közbe 
fölmerültek, hogy talán végkép is elme­
gyünk Pestről. A közönség zúgott. Mert 
társaságunk valóban oly összetanult tár­
sasággá alakult össze, s tele szorgalommal, 
igyekezettel oly szervezett társasággá nőtte 
ki magát ez az eleinte kis társaság, hogy 
ha most végig megyek gondolatomban 
azon pályatársaim jelesebbjein, — büszkén 
emelem föl fejemet, hogy e jeles, értelmes 
és tiszta jellemű művészek gyöngéden 
ápoló gondjai alatt mind nagyobbra sar­
jadzó magyar színművészet fájának én is 
egy gyenge ágacskája lehettem. 

Mert ne tessék gondolni, hogy mivel 
régi-régi idők voltak azok, a mikről beszé­
lek, ne találkoztak volna művészek. 

0 igen! Mostani értelmemmel is me­
rem bizonyítani, hogy művészek, tanul-
mányos művészek voltak már akkor is, 
csakhogy nem sokan voltak bizony egy 
rakáson. 

Nálunk volt Benke, ki igen értelmes, 
tanult szinész volt. Beszélt németül, fran-
cziául, angolul. Forditott is e nyelvek 
irodalmából. Később professzor lett; de 
ismét a színházhoz jött. 

En fiatal létemre is átértettem őt s 
egyszer ezt mondám neki: 

— Kedves atyus! Ha én király volnék, 
hát én akkor magát elküldeném minden 
országba, és fölléptetném három szerep­
ben minden nemzet nyelvén. 

— Ej haj , kedves húgom! Aztán 
ugyan melyek volnának ama szerepek, a 
melyekben ily nagy kitüntetésben részesí­
tene engem királyi fölséged ? 

— Hát, — mondám, — első volna: 
„A szegény költő." Második „Egyiptomi 
zíí"-ban a gróf. Harmadik „Galotti Émiliá"-
ban az öreg óbester. 

— De már most azt is szeretném 
tudni, — monda a jó atyus érdeklődve, — 
hogy ha már oly mély figyelemmel mél­
tóztatott kisérni játékomat: melyik jelenés 
ragadta meg kis fólségedet annyira, hogy 
még országokra zaklatna csendes kis ha­
zánkból? 

— Jaj, azt én mindjárt el tudom mon­
dani, édes atyus ! — viszonzám. — Hát. 
az „Egyiptomi ut"-ban, mikor a szerelem­
féltő jelenése van a bárónéval s el készül 
utazni Egyiptomba féltékeny dühében. — 
„A szegény költő"-ben pedig átalán fogva 
az egész szerep. Oly „sirhatnékom" volt 
mindig, mikor maga nevetett, azzal a 
sajátságos kifejezésü mosolyával, melyben 
ugy össze volt olvasztva a szomorú bánat 
az örvendetes, visszaemlékező, boldog sze­
relemmel. — De mégis legjobban kitűnt 
s leginkább megragadt az a jelenés, midőn 
elbeszéli, hogy húsz évi távolléte alatt 
mindennap kiment a tengerpartra várni 

; azt a hajót, melyen kedvese jönni fog 
! utána Indiából, hol atyai erőszak válasz-
| totta el a szeretett lénytől. Majd az a ked-
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ves ott a hajón lobogtatni fogja a fejéi-
kendőt, jeléül, hogy elszökhetett szerelmök 
zálogával. S mikor húsz év óta hiába várt 
naponta és mindig csalódva tért vissza 
nyomorult kis kunyhójába, hol mindig 
fagy, éhség várt reá, mig betegségbe esvén 
összerogyott, és csak a szegény gyümölcs­
áruló kofa könyörült meg rajta s szobájába 
fogadta, ápolta és ellátta mindennel, — a 
szegény költő pedig versek Írásával kereste 
sovány kenyerét, jaj, tudja atyus. 
mikor maga ezt elbeszélve, sirt és nevetett 
egy lélekzettel: én szerepemből kiesve, 
nyakába borultam s összevissza csókoltani 
a színpadon, — a publikum oly csendesen 
lélekzelt, hogy meg ne zavarja a hatást. 
— csak a sok fejér keszkenőket látta az 
ember a könyező szemekhez fölemelkedni. 
Lássa, atyus, ez aztán játék ! 

Megkisérlették még többen is e szere­
pet. Nevezetesen Lendvay, a megboldo­
gult. * Midőn egyszer elbeszéltem neki. 
hogyan játsza Benke atyus e szerepet, 
kedvet kapott hozzá, hogy megkísérli 6 
is. „Meglásd, Déruskám, sikerülni fog", 
monda. Épen itt Miskolczon** játszotta 
el. — Minden szereppel meg tudott bir­
kózni a jeles Lendvay, — de ezt nem 
birta! Meg se tudta közelíteni Benkét. Azt 
a reszketeg, sajátságos hangot ugy elta­
lálni, midőn beszélt, lehetetlen volt más­
nak. E hang mellett, melylyel mély fáj­
dalmát festé, — látni egyszersmind ártat­
lan, gyermekded mosolyát az arezon, — 
ah, azt nem lehetett utánozni! 

Csakugyan a neve is olyan jellemzetes 
a szegény költőnek: „Kindlein". (A darab 
német czime: „Kindlein, derarmePoet.") 
— Vacsorát hozat a leány. Asztalhoz ülnek 
mind a ketten. A leány bort tölt az öreg 
költő poharába, — a ki mohón eszi a jó 
sült csirkét, — kínálja a borral. Ez föl 
fogja a poharát, sokáig a kezében tartja, s 
egy fájdalmas mély sóhajtással susogja: 
„Rég, rég nem ittam!" — Aztán ajkához 
emeli, de oly illedelmes, csendes mohó­
sággal s fölhajtja fenékig az egész poha­
rat. Lassanként észre venni rajta, hogy 
egy kis jó kedve támad a bortól, s nőttön 
nő a fölvidulása s mondja: „Bocsásson 
meg édes kisasszony — rég nem ittam — 
hahaha ! — De hát miben lehetek a szol­
gálatára." 

— Férjhez akarok menni, — válaszol a 
leány — és egy szép verset akarnék íratni. 
Én itt idegen vagyok. Most jövök Indiából, 
tömérdek kincscsel 

— És Indiából'? — Mi a neve ? 
— Kindlein Mária. 
— Kindlein Mária ?! — rámered re­

megve — az a hasonlatosság, istenem! 
Az én Mar im! . . . 

S föláll reszketve, kitárt karokkal. 
„Nem, nem lehet! Hát Mari ?" (az anyját 
tudakolja.) — „Én a leánya vagyok!" — 
„És ő ? ! " „Meghalt." — „Leányom!" 
kiált a szegény költő és összerogy . . . 

Ah ezt már nem lehet leirni sen­
kinek; — itt toll nem elég. Itt csak látni 
kellett őt. — Az én szivem itt ugy elfogó­
dott . . . lerogytam előtte térdre, ugy sír­
tunk mind a ke t ten . . . ott a színpadon . . . 
a hol, — azt mondják: hazugság minden 
— sírtunk, zokogtunk . . . igazán. 

Mikor ezt elmondana neki, a szemeit 
törülgeté Benke atyus s monda : 

* Azóta a fia is elhunyt. De mikor e napló íratott, 
még élt. Déryné itt az idősebb Lenilvayt érti. 

** Déryné Miskolczon irta a naplót. 
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— Tovább, kis húgom, tovább! 
— ,,GalottiEmiliá"-ban?ahezcsakegy 

rövid jelenés. De a ki mélyen hallgatja 
benne Benke atyust, a saját fejéhez kap, 
vájjon nem ö maga örült-e meg ? Midőn 
Emiliát a berezeg elraboltatja és megbecs-
teleniti, —jön be a herczeg kegyeneznője 
és be akar menni a herczeg szobájába. 
Elébe áll Orszini gróf, egy fiatal kamarás, 
— ki egyszersmind a herczeg kéri tője. — 
„Asszonyom, — mond, — oda most nem 
mehet be!" Itt nagy jelenésök következik, 
melynek végén a kegyeneznő széttördeli 

tam, midőn a hátulsó lépcsőn feljöttem. 
Oh, azt kellemes volt hallgatni: mint 
vigadnak odabent! micsoda vihogás, csó-
kolódzás, hahota!" (s ez alatt a grófnő 

dühében csipkeken-

tán elvesztette az 

ki annyit vesztett, 

mind széjjel tépi 
dőjét). 

,,Ej asszonyom 
eszét!" 

,,Ó nem, uram. 
mint én, annak nincs több elveszteni va­
lója. De csak menjen, hallgassa! — Mert 
az mindig igy megy: ma ez, holnap más, 
és ismét és ismét más. 0 ne örvendjen, 

tört ki, melle 
— szétnézett, 
— s idegeket 

tatlan keserű hahotában 
mélységéből, — megállt, 
— eszmél kábultságából 
rázó tompa hangon kérdi: 

— Ki kaczag itten?! 
Ekkor én ott a szinfalak mögött a 

fejemhez kaptam mind a két kezemmel: 
szent Isten! nem én őrültem-e meg?! 

Az egész, elébb mélyen hallgató publi­
kum pedig szűnni nem akaró viharos 
tapsban tört ki, — bizonyságot téve arról, 
hogy Benke művész volt. 

(Folyt, követk.) 

K É P E K A H Á B O R Ú B Ó L : A BOLGÁROK ÜDVÖZLIK AZ OROSZ SERGET SZISZTOVÁBAN. 

I 
drága legyezőjét, s Orszini arczába vágja, 
— igy kergeti ki az előteremből, hová épen 
belép az öreg Galotti, az Emília atyja, 
s köszöntve a grófnőt, egyenesen a herczeg 
szobája felé siet. 

„Hová, uram ? — szól a grófnő a her-
czeghez ? Oda most nem lehet bemenni, 
be van zárva az ajtó. —" 

„Bocsásson, asszonyom, sürgős dol­
gom van a herczeggel." 

„Ali tudom, épen azért nem mehet 
most be. Mert oda benn egy szép fiatal 
leánynak épen most tépi le a herczeg 
ártatlansága szűz koszorúját. Jól ballot-

öreg! A ki épen most vigadoz odabenn, 
annak az atyját — Galottinak hivják. 

A grófnő elrohan, Galotti marad s egy 
szót se szól. 

Hosszú, néma jelenete volt itt az öreg 
Benkének. A benső küzdelem, s hogyan 
tűnt föl rajta a kezdődő őrültségnek némi 
jele, — az egész hosszú szünet alatt foly-

j vast küzdött, — de az annak, a ki nem 
látta, elképzelhetetlen volt. — Én Emiliát 

! játsztam s ott lestem őt az álfalak mögött, 
I és csak csendesen mertem lélekzetet 

venni. Az egész közönség mély hallgatás-
I ban volt. — Egyszer aztán ő egy leirha-

Grázforrások Pennsylvaniában. 
Az ipar és mivelödés gyors előhaladásával 

szemben, mely napról napra óriási arányokban 
nagyobbodó melegmennyiségnek munkaerővé 
változtatását követeli meg, s napról napra na­
gyobb mennyiségét használja fel a természet­
ben előjövő oly anyagoknak, melyeknek vegyi 
egyesülése az élenynyel, vagyis az elégés, mele­
get és fényt eredményez: sok emberben ébred 
fel az aggodalom, hogy a most használt fűtő ós 
világitó szerek bizonyos idő multán bekövet­
kező megfogyatkozása az emberiség haladásá­
nak erős akadálya lesz. 

Nem szándékom a fűtő anyagok egy-egy 
helyen csakugyan bekövetkezhető megfogyat-
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kozásának következményeit fejtegetni, mert 
hisz akkoráig még jelenben ismeretlen faktorok 
fognak előtérbe lépni, s nagyon valószínű az is, 
hogy gépeink nagy részénél a roppant mennyi­
ségű tüzelő anyagot felemésztő gőz, mint motor 
már nem igen sokára ki fog szorulni, s kőszén­
pazarló századunk olybá tűnik fel utódaink 
előtt, mint most a fát fontra mérető fővárosi 
ember előtt az amerikai ültetvényes, ki hogy 
kisded telepének helyet csináljon, mérföldnyi 
kerületű őserdőt éget fel. 

Hogy annak az eshetőségnek bekövetke­
zésétől még sokáig nincs mit tartanunk, s hogy 

80° alatt) vannak a legjelentékenyebb, s más 
vidékek gázforrásait nagyban felülmúló gáz-
kutak. E vidékről, mely ugyan a tulajdonképi 
„petróleum territory"-tól messze Pittsburg felé 
fekszik, régebben tudták már, hogy az ott bizo­
nyos mélységig lefúrt csöveken át nagy feszerejü 
gáz tör elé, de csak legújabban nyilt meg két 
gázforrás, a Burns és Delamare, melyek ha­
sonlíthatatlanul a legbővebbek, s egyszersmind 
a legmeglepőbb természeti tüneményt tárják 
elénk. 

Egymástól mintegy 1/», Pittsburgtól pedig 
30 angol mértföldnyire feküsznek, 1G00 lábnyi 

mely óriási magasságba veti égnyaldosó tüzét. 
Egy 70 lábnyi magas égő oszlop örök, ki nem 
alvó lánggal, mely őrült sebességgel tör fölfelé. 
Ha négy századdal ezelőtt tör ki e láng, tüzimá-
dóvá lesz bármely néptörzs, mely mellette lakik, 
s az indián csendes estéken vallásos remegéssel 
hallgatta volna a haragos istenségnek a szent 
völgyből hozzáig elhangzó szavát. A Mózes 
előtt megjelent lángoszlop egy csipkebokor láng­
jának volt nézhető, s ő arezra borult az előtt; 
képzeljünk egy tornyot, mely alapjától tetejéig 
őrült gyorsasággal égő láng; láng, mely ordit, 
üvölt, megreszkettetvén a szomszéd hegyeket, 

NIKÁPOLY. 

K É P E K A H A B O B U B ü L : AZ OROSZOK ÁTKELÉSE A DUNÁN ZIMNICZÁBÓL SZISZTOVÁBA, JUN. 27-én. 

az éghető, világossággá, meleggé s igy munka­
erővé átváltoztatható anyagoknak mily roppant 
mennyisége van még a föld belsejében rejtve: 
mutatják Pennsylvaniának már ugyan részben 
régebb idő óta fölfedezett, de komoly figyelemre 
csak legközelebbről méltatott természetes gáz­
forrásai. 

Ezek két legnevezetesbjének adja dr. Law-
rence Smith, louisvillei tudós, személyes tapasz­
talatai nyomán, érdekes és élénk színekkel 
rajzolt leirását, melynek valódiságáról és hite­
lességéről neve, — minthogy e szakban tekin­
tély — teljesen kezeskedik. 

Butler grófságban (é. sz. 40° 31' és ny. h. 

mélységben érve a negyedik homokréteget, mely 
réteg óriási mennyiségű fejlődött gázt tartal­
maz. A Delamare forrás kezdetben 1600 literes 
petróleum kut volt, s csak midőn fúrásával a 
negyedik rétegig hatoltak, tört ki belőle a gáz 
oly roppant feszüléssel, hogy a csőből egy 800 
kilogrammnyi u. n. kutaszt, mely azt elzárta, 
fél kézzel könnyen ki lehetett húzni. Mindkét 
kut csövének átmérője ő'/s hüvely. 

Legnevezetesebb a Delamare kut. Ez két­
annyi gázt szolgáltat, mint társa, s az egész 
környéket, Saint-Joe városával együtt, ellátja 
világitó és fűtő anyaggal. Nagyszerű, megra­
gadó természeti tünemény ez. Egy égő geyser, 

bömböl, miként száz meg száz folyvást dörgő 
ágyú; láng, melynek sustorgásától egy nyolezad 
mérföldnyi távolba tífle már saját kiáltó han­
gunkat nem halljuk. Csak a föld adhat ilyen 
hangot! Mérföldekre vagyunk már tőle, midőn 
még számtalan köröttünk levő gőzgép dübör­
gését, üvöltését véljük hallani. Négy mértföldnyi 
távolból még ugy hallatszik, mint egy közeli 
hidon átrobogó vonat csattogása. 

A lángoszlop körül 50 lábnyira teljesen át 
és ki van égve a lávaszerü föld, mig távolabb a 
tropikus ég örök nyarát, örök dus buja tenyé­
szetét varázsolta elé. A völgyet — melyben 
fekszik — körülvevő magas hegyek visszaverik 
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az égő gázoszlopok fényét. Télen felöltik e 
hegyek fehér leplüket, de a láng körül két acre 
(hold) kerületben zöld a fű s a téli nap fényénél 
pompás szinü virágok bólintgatnak kövér szá­
raikon. Itt minden virág üde, a tenyészet legtel­
jesebb, minden örül, minden mosolyog: itt örök 
nyár van, azt mondja minden. A nyáj vigan 
legelész a kövér legelőn, s itt e természetes 
melegház növényei között kedvére válogat a 
barom. 

A felhasznált gázmennyiség elenyészőleg 
csekély. Egy cső — a fő nyilastól 20 méternyire 
— erős mozgony eylinderébe vezeti a gázt, mely 
pusztán nyomásával annak roppant gyorsaságot 
kölcsönöz, mialatt a cylinderből kitóduló s 
nyomása nagy részét átadott gáz egy másik 
lángoszlopban ég el. Egy második, kisebb cső 
vasolvasztóba vezeti a gázt, hol az — ugyana­
zon idő alatt — kétannyi vasat képes sziniteni, 
mint Pittsburg összes nagy olvasztói. 

A gáz csaknem teljesen szénkönegből, kis 
mennyiségű szénéleg és kénsavból áll. Fény­
hatályossága 7 és Vs gyertya fényének felel meg 
(a budapesti, kőszénből előállított gázfény ereje 
10 — 11 gyertya) s hőkifejtési hatálya nagyobb, 
mint a jó kőszeneké. 

Nyomása, melyet egy négyzet hüvelykre 
gyakorol, nagyobb csőnél 100 fontot, kisebbnél 
200 fontot is elér. Egy 2 hüvelykes cső Free-
portba 15 mfnyi távolra visz, a gáz nyomása 
még ott is 125 font. A kitóduló gáz a csőben 
másodperczenként 1700 lábnyi gyorsasággal 
halad, szorozva ezt a cső 17"-nyi keresztmet­
szetével, kijö, hogy a termelt gáz tömege órán­
ként több mint 1 millió köbláb, 58-7 tonna 
sulylyal.* Ezek szerint a kut naponkénti terme­
lése 1048 tonna, legalsóbb számítással, mert 
azt a nagy olvasztóban véghez vitt munkát 
tekintve 3 millió kilogrammra becsülik. A Burns 
kut csak 300 napja működik, s ez alatt több mint 
300 millió kilogramm szénnel egyenértékű tü­
zelő anyagot szolgáltatott. 

S e gázforrások bősége kiapaszthatatlan; 
vannak kutak, melyek 12 év óta folyvást egyenlő 
mennyiségű gázt adnak. Egy kut Fairviewben 
5 éven át több mint száz gépet látott el tüzelő 
anyaggal, s termelési képessége ma is az, mint 
az első napon volt. 

E roppant mennyiségű tüzelő anyag még 
ma is ugy szólván felhasználatlanul vesz el, 
legjelentékenyebb alkalmazása még a Hardy-
kutból a tőle 15 mérföldnyire levő Pittsburgh a 
vezetett gáznak van, két ottani vas gyárte­
lepnél. 

E kut kisebb az előbbieknél; petróleum-
kutatók fúrták a múlt nyáron jó szerencse re­
ményében s bő olajforrásra találtak, mely 1200 
láb mélységnél gázforrássá lett. Csak pár hónapi 
működése után vette meg azt egy társulat s 
vezette az említett gyártelepekhez, hol minden 
más tüzelőszert kiszorított. Kitódulásakor a gáz 
egy nagy szekrénybe nyomul, hol belőle a 
nagyobb-kisebb mennyiségben magával raga­
dott sós viz lecsapódik. A gázt innen egy 6" 
átmérőjű csövön át, 3 lábnyira a föld alatt 
Pittsburgig vezetik. Múlt évi október hó 22-di-
kén pénteken bocsátottak gázt először a csö­
vekbe, s bár a csővezeték primitív volta miatt 
útközben nagy része elrepült a gáznak — 36 
másod perczczel később Spang, Chalfant et Co. 
gyártelepénél 25—30 láb magas lánggal csa­
pott ki a csőből a meggyújtott gáz. A követ­
kező hétfőn az említett gyártelepnél 4 darab 
3 hüvely átmérőjű csövet, egy másik gyárte­
lepnél is egyet csavartak be a vezető csőbe, s 
az eredmény a legfényesebb; mindenik csőnél 
6—8 láb átmérőjű 20—25 láb magas láng­
oszlop lett. 

E roppant mennyiségű tüzelő anyag s ter­
mészeti erő felhasználására alakult ugyan leg­
közelebb két részvénytársulat, melyek a Hardy 
kútból, és egy harmadik társulat 2.500.000 frank 
tőkével, — mely a Delamare és Burns források­
ból fogja a gázt Pittsburgba vezetni; mindaz­
által az itt elégő roppant tüzelő anyagnak mé» 
sokáig csak csekély része lesz az, mit az ember 
saját hasznára és kényelmére fog, mint munkát, 
meleget és fényt fordítani. 

Kúlnaij Zoltán. 

* 8 5 köbláb gőz nyom 1 fontot: mig 1 font levegő 
térfogata 13-072 köbláb. 

A lábatlani barlangok. 
A napokban egy hivatalos ut Lábatlan 

esztergommegyei (ezelőtt komárommegyei) köz­
ségen vitt keresztül. E kis község a Duna jobb 
partján a nyerges-újfalui gőzhajó-állomáshoz 
befelé egy negyedórányira fekszik. Lakosai 
magyarok; fele részben katholikus- s fele rész­
ben helv. hitvallásuak. 

Egyetlen utczája igen rendetlen, egyik ház 
a hegy tetején, a másik annak oldalán, a har­
madik pedig a völgyben fekszik. 

A mily igénytelen e falu az első látásra 
kívülről, ép annyi természeti nevezetesség rejlik 
határában, a melyekről eddig alig tudtak a 
a bennlakókon kívül; annyira, hogy a szom­
szédos községek is alig ismerik. 

E nevezetességeket kívánom ez alkalom­
mal röviden ismertetni, remélvén, hogy ava­
tatlan leírási kísérletemmel a szakértők érdekelt­
ségét felköltöm, s azok megvizsgálván, talán a 
természettudományok egy ujabb elrejtett me­
zeje fog előttök feltárulni. 

Már maga a helvét vallásúak lábatlani 
temploma magára vonhatja nemcsak a szaktu­
dósok, de a műkedvelők figyelmét is. Valódi 
ősrégi templom ez, mely a góth építményt az 
utolsó vakolat maradványban is elárulja; ezt 
tudják különben a lábatlaniak is, mert templo­
mukat „gothus templomnak" nevezik. 

Lábatlannak egy másik, mellékes neveze­
tessége is van még benn a faluban. 

A község ugyanis nevét Lábatlan Gergely­
től — Mátyás alatt Yilágosvár kapitányától s 
Szilágyi Mihály porkolábjától — nyerte, kinek 
itt kastélya volt, a melyben rendesen lakott. 
Kastélyának azonban ma már romjai sincsenek 
meg ; de a nép mutatja még helyét, hol jelen 
leg egy igénytelen parasztház áll. E ház mel­
lett a tulajdonosnő lába egyszer a földbe sü-
lyedt; rögtön ásták is ott a földet s egy föld­
alatti üreget találtak. 

Ez üreg belső — közép — átmérője lehet 
3 méter; fölfelé azonban tölcsérként szűkül, 
ugy hogy felső nyilasa alig egy méter átmérőjű. 
Az üreg különben szabályos köralaku; és kö­
rülbelül 3/i méter hosszaságu — tégla-alaku 
kövekkel van kirakva, s e kövek nem vakolat­
tal ragasztvák össze, hanem — mint a famunka 
— vannak egymásba eresztve. Mélységét az 
üregnek pontosan meghatározni nem lehet, 
mert leszóródott földdel annyira meg van töltve, 
hogy a felszíntől m. e. 6 méternyinél mélyebbre 
nem lehet hatolni benne. 

Legkülönösebb ez üregben, a mi nekem 
avatatlannak legelőször feltűnt: 5 eső, melyek 
az üreg felső — már keskenyedő — részéből 
fölfelé futnak a földbe s valószínűleg egész a 
föld színéig futnak, bár felső végeiket még 
nem találták meg. E csövek közül 3 vasból, 2 
rézből van s kezdetöket veszik közvetlen az 
üreg falánál; átmérőjük m. e. 10 centiméter. 

Ez üreg jelenleg a végleges elpusztítás kü­
szöbén áll; mert köveit el akarja adni tulajdo­
nosa kut-köveknek és már bontja is. 

A kövek egészen másnemüek, mint a mi­
lyenek Esztergommegyében találhatók s rajtok: 
// //// bevésett vonásokat különböztettem meg. 

Mi lehetett ez üreg rendeltetése ? döntsék 
el a tudósok; kut, börtön, szoba, vagy viztar-
tó-e ? nem tudom. 

A falutól délkelet felé mintegy félórányira 
fekszik a cement-bánya. Épen ezt akartam meg­
látogatni, midőn tudomásomra jutott, hogy 
onnan nem messze van Lábatlannak egyik — 
a három közül legkisebb — barlangja, az úgy­
nevezett „Sárkány-lyuk". Először tehát arra 
forditám utamat. 

Az oda vezető ut kisebb hegyek közt vo­
nul. Ezek egyikének legalább felszíne egészen 
ősállatok megkövült csontjaiból áll, melyek 
ugyan csak apróbb csiga, kagyló é3 halrészle­
tekre emlékeztetnek, de lehet, hogy a hegy 
belsejében nagyobb állatok kövületeit is fölfe-
dezhetnők. 

Nem messze fekszik ehhez az a másik 
hegy, melyben a Sárkány-lyuk van : a meredek 
hegyoldal közepe táján. Szádája félkör alakú, 
a másfél méter magas és 3 méter széles. De 
a mint ezen, kissé lehajolva bejutottunk: 
rögtön tágas teremben vagyunk, melynek 
magassága már az 5 métert is meghaladja. 
Ez első üreg bolt-ives és egész belkerülete 
cseppkő képződményü. Valamikor emberek 

menhelyéül szolgálhatott; mit onnan követ­
keztetek , hogy a szádától vagy két lépés­
nyire az üreg két oldalán egymásnak szemben 
álló 2—3 láb magas és 2 láb széles fal-alaku 
föld-torlasz látszik, mely ezelőtt valószinüleg 
összeért egész a fölepig, ugy hogy a barlang-
nyilasa általa mintegy befalaztatott. 

Ez első üregből két folyosó nyílik; egyik 
jobbra felfelé, a másik balra lefelé. 

A jobbra eső folyosó nem kevésbbé magas, 
de rövid s alig hoszabb 8 lépésnél. E mellék­
üregből a hegy tetejére egy fölfelé mindig kes­
kenyedő kémény alakú nyilas vezet, melyen a 
nap besüt. Egészen tűzhányó tölcsérhez hason­
lít. Talán az is volt ? 

A barlang e nyilasának köszönheti föl­
fedeztetését ; mert ezen nyilasba esett bele egy­
szer egy az ott legelésző tehenek közül, melyet 
azután a barlang szádáján sértetlenül kive­
zettek. 

A másik, a babra eső folyosó jóval hosszabb, 
mint az első. A boltozat magassága is erre felé 
folytonosan hanyatlik, ugy, hogy a szádától 
mintegy tiz lépésnyire torokszerü folyosóvá 
szűkül, melyen keresztül csak bújva lehet ha­
tolni. De egyszer áthatolva, az üreg ismét tágul 
és rendes folyosó irányban megy vagy 3—4 
kilométernyire, a hol annyira elszűkül a nyilas, 
hogy az ember nem fér tovább hozzá. 

A balra eső második üregben már folyto­
nosan csepeg a viz, mi az elsőben hiányzik. Ez 
a viz-szivárgás a barlang külső falán is két 
helyen észlelhető és pedig ugylátszik erős réz-
tartalmu, mert folyása helyén zöld üledéket 
hagy hátra. 

Már az első üregben is, de különösen a 
másodikban a denevérek meglepő mennyiség­
ben tanyáznak. Más élő állatot azonban nem 
láttam. 

E barlang nevezetességét szerény nézetem 
szerint nem a netán felfedezendő őslénytani 
adatok, sem a csepegő viz vagy denevérek, 
hanem a benne található guanó képezi; az első 
teremben még nem nagy mennyiségben m. e. 
1 lábnyi vastagon fekszik, de a másodikban már 
jóval vastagabb guano-réteg boritja a talajt, 
melyből szintén hoztam magammal. Hogy a 
kiaknázás kifizetné-e magát: azt mondja meg a 
volt „lábitlani guanó-társulat", mely a lábatlani 
barlangok kiaknázását kisérlé meg, de rövid idő 
múlva feloszlott s most már csak névben él. 

A Sárkány-lyukról a monda azt tartja, 
hogy abban sárkány lakott s nevét is onnan 
vette. (Nem függ-e ez össze az ősállatokkal, mik­
nek csontjait talán fölfedezhetnék a barlang­
ban, ha keresnék ?) 

A száda külső nyílása fölött van még két 
említésre méltó pont. Nevezetesen: egymás 
fölött álló két oltárforma vájás. Az alsó lehet 2 
méter széles és 1 méter magas, a felső egy har­
madrésznyi ; de ezek nem több, csak mintegy 
2 lábnyi mélyek; inkább emberi kéz faragvá­
nyaira emlékeztetnek, s a népmonda szerint 
ezeket a sárkány vájta ki. Ide azonban hágcsó 
nélkül egyátalán lehetetlen volt fölmenni. 

Lábatlan második és legnagyobbszerü bar­
langja a „piszniczei" barlang. Mivel azonban 
ennek beutazásához már egész egy nap kell, s 
mivel a falutól jó két órányira fekszik: ez alka­
lommal nem látogathattam meg; de föltett 
szándékom azt is mielőbb fölkeresni. Addig is 
egyetmást elmondok róla a mit kérdezősködés 
folytán hallottam. 

Jelesül: guanó ebben is nagy mennyiség­
ben találtatik, s" épen ezen kezdte a kiaknázást 
a guano-társulat. Denevérek ebben is nagy 
számmal vannak; a viz ebben is csepeg, ez is 
cseppkő-képződményekből áll; de a föld alatt 
az eddig bejárt része legalább is 10 kilométer; 
végére még nem ment senki. A ki ide bemegy, 
kötélhágcsók, lámpák, — esetleg fáklyák és zsi­
neg nélkül ne menjen. A kötélhágcsó arra való, 
hogy a merészebb természetbarátok egyik üreg­
ből a másik üregbe leereszkedhessenek; a zsi­
neg pedig arra, hogy annak egyik végét a szá-
dánál fogja egy ember, az utas pedig vezeti 
magával a zsineget, hogy visszajöhessen. 

Harmadik és Lábatlanon az utolsó barlang 
az úgynevezett Gerecse-barlang a hasonnevű 
hegyben; ez az előbbiekhez hasonló természetű, 
de az elsőnél nagyobb, az utóbbinál pedig 
kisebb. 

Esztergommegyei Bajót és Bajna községek 
határaiban is van egy-egy barlang. 
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Budapestről az utazás Nyerges-Újfaluig a 
Dunán gőzhajóval történhetik, s onnan Lábat­
lanig tengelyen, hol a községi jegyző Nyitrai 
Károly ur igen szívesen megadja a további föl-
világositásokat és megteszi az intézkedéseket 
vezetők, stb. végett. 

Nem jó volna-e e barlangokat szakértők­
nek is megtekinteni ? Kik azután ott a hely 
szinén ásatásokat is rendezhetnének ? Döntsék 
el a szaktudósok. Annyi bizonyos, hogy ha más 
nem, az az eredmény várható volna: hogy föld­
tanunk és földrajzunk egy porszemmel töké-
lyesbülne általa; talán még a magyarországi 
régészeti és őslénytani leihelyek is gazdagod­
nának. Az aránylag csekély költséget és fárad­
ságot mindenesetre kifizetné. 

Tavaly meglátogatta e barlangokat egy 
3—4 tagból álló fővárosi társaság; de hogy kik 
voltak és mely czélból vették maguknak azt a 
fáradságot, nem birtam nyomára jöni. Lehet, 
hogy le is írták valahol, de mivel ennek sem 
akadtam nyomára: voltam bátor felhívni a 
tudós világ figyelmét ez alkalommal. 

Tudtommal Magyarországon ezek lenné­
nek az első guano-barlangok; de a minek biztos 
megállapítása még eldöntésre vár. 

Vida Antal. 

SERVADAC HECTOR 
KALANDOS VÁNDORLÁSA A NAPRENDSZEREN ÁT. 

VERNE GYULÁTÓL. 
HUSZONKETTŐMÉ FEJEZET. 

A jég hátán. 

— Formentera! * kiáltottak föl, csaknem 
egyszerre, Servadac és Timaseff gróf. 

E név a baleári szigetek egyikét jelentette, 
a Földközi-tengeren. Világos hogy itt élt a tudós, 
ki nekik a tenger utján kétszer a^ott hirt, s 
most, mikor a tenger befagyott, galambtól kül­
dötte ujabb tudósítását. Hogy ápril 1-én még 
élt, annyi bizonyos; de az is, hogy nagy szo­
rongattatásban lehetett, mert maga irja, hogy 
„fogytán az élelem", s tudósitásából teljesen 
hiányoztak az „Ali right", „Na bene", „Nil 
desperandum" kifejezések, melyek előbbi leve­
leiben oly tüntetőleg voltak alkalmazva. 

Bizonyos, hogy a Dobryna, szemle utján, 
átment azon a helyen is, a hol egykor a baleári 
szigetek (Majorca, Minorca, Formentera, s a 
többiek) voltak; és ha semmi nyomukat nem 
találta, azért volt, mert belőlök is, mint Gibral­
tárból, vagy Ceutából valószinüleg csak egyet­
len kis sziklacsúcs maradhatott fenn, mely 
könnyen elkerülhette a czirkálók figyelmét. 

— De bármily parányi e sziget, fel fogjuk 
azt találni! monda Servadac. 

Mert önként értetik, hogy az ott elhagyot­
tan élő menekültnek, vagy menekülteknek, segé­
lyére kell sietniök. Annyival inkább (s ez Ser-
vadacra nézve volt különösen nyomatékos érv) 
mert a tudós kétségkívül franczia, földije ! 

Mostani tartózkodási helyöktől Formentera 
mintegy 120 lieu (80 mf.) távolságra lehetett. Ez 
utat, a tenger be levén fagyva, gyalog, korcso-
lyán kellé megtenniök. Timaseff gróf minden 
habozás nélkül késznek nyilatkozott Servadacot 
kisérni, s hajlandó lett volna azonnal indulni. 

Procop hadnagynak eszébe sem jutott őket 
visszatartani akarni. Mindamellett sem mu­
laszthatta el figyelmeztetni a vállalat veszélyes 
voltára. A hideg nagy volt, a hévmérő 22 cels. 
fokra szállott a fagypont alatt, erős déli szél 
fujt, mely ugyan tökéletesen hátba veszi őket, 
de azért nem kevesbbó fagylaló ha kevésbbé 
alkalmatlan is ; naponta 20 lieut haladva is, az 
odaérkezósre hat nap kell; élelmi szert vihetnek 
ugyan táskájukban, de hogy hálnak meg az 
utón, hogy meg ne fagyjanak ? . . . 

* Előbbi közleményünkben, nyomdahibával Tor-
menterának volt adva. 

— Nem hálunk meg, éjjel nappal megyünk, 
repülünk, monda Servadac neki lelkesedve, s 
hat nap helyett oda érünk két nap alatt. 

— Legyen, felelt Procop hadnagy, a mi 
ugyan lehetetlen; de mit csinálnak önök azok­
kal, kiket a szigeten találnak, éhségtől, fagytól 
elkényszeredve, talán haldokolva ? Hogyan hoz­
zák magokkal ? Halva ? 

A hadnagy szavai, kételyei, nehézségei mély 
benyomást tettek hallgatóira. De Servadac ne­
mes fölhevülésében nem akart hallani semmi 
nehézségről. Timaseff grófhoz fordult. 

— No' s, mit mond minderre, gróf? 
— Én azt teszem, a mit ön. 
— Csak nem hagyhatjuk elveszni azokat 

a szerencsétleneket, embertársainkat! 
Ben-Zouf, a ki nem kevésbbé aggódott urá­

ért, mint Procop hadnagy, felkiáltott: 
— Csak bár egy szánkónk volna! 
— Azt könnyű készitni; de hol találunk 

ebeket vagy tarándokat, hogy elhúzzák? 
— Itt a két lovunk, monda Ben-Zouf, csak 

élesre kell patkoltatni. 
— Lovak a hideget nem állanak ki, veté 

ellen a gróf. 
— Se baj, monda Servadac; csak készítsük 

el a szánkát. 
— Az készen van, monda Procop hadnagy. 

A Dobryna kis csónakja alá két aczél talpat 
kell alkalmazni, s megvan. 

— Helyes ; be kell fogni a lovakat. 
— Ej, hisz a lovaknál sokkal jobb hajtó 

erővel rendelkezünk: az egyenest északra fúvó 
déli széllel. A szánkóra vitorlát kell alkalmazni, 
— az amerikai tavak jegén, s hómezőiken már 
rég alkalmazásban vannak a vitorlás szánok ; 
ez a legkönnyebb és leggyorsabb jármű, a mi 
csak képzelhető. Óránként 8—12 mérföld sebes­
séggel haladva, egy nap alatt oda érkezhetnek, 
s meg sem kell állniok az utón. 

Valóban, a hajó naszádja, 10—12 láb hosz-
szu, alkalmas öblözettel, ülőhelyekkel ellátva, 
öt-hat embert kényelmesen befogadhatott. A 
Dobryna kovácsa pár óra alatt elkészítheti alá 
a két talpat; a szél egyhamar nem fog meg­
fordulni, s a legjobb hajtó erőt adja rendelke­
zésükre. A szánkót, a hideg és szél ellen, vitorla 
vászonnal be lehetett fedni, a jég sima, akadály­
talan utat enged; eleséget, minden szükséges 
eszközt, sőt egy borszeszszel fűthető hordoz­
ható , kis, szükségben" katlant is vihetnek 
magokkal; mi tartóztathatta volna még ? Nem 
is tartóztatta semmi. 

De hogy jőnek vissza, ha a szél meg nem 
fordul ? veté ellent valamelyik. 

— Arra ne gondoljunk most, felelt Serva­
dac. Mostani gondunk: oda jutni, s erre déli 
szél kell. Ha ott leszünk, majd gondolunk a 
visszajövetelre. 

A kovács tehát azonnal parancsot kapott, 
s két matróz segítségével hozzá látott a mun­
kához, hogy a Dobryna naszádját szánkóvá ala­
kítsa át. Estére kész is volt vele. A szánkó, 
elején meghajtott két aczél-talpon, hátulsó 
részén alkalmazott vászon félfedéllel, a mellett 
meleg ruhával, takarókkal, vánkosokkal ellátva, 
minden eleséggel bőven megrakva, s annak 
rendszerinti árboczán erős, kettős vitorlával föl­
fegyverkezve : útra készen állott. 

Most Procop hadnagy azzal a kéréssel 
fordult urához, Timaseff grófhoz, hogy engedje 
őt menni maga helyett. Ha az utón bármi baj 
adja elő magát, ő inkább tud segíteni; s ha 
épen veszély érné Servadacot, a Gallia főkor-
máfiyzósága csakis a grófra szállhat át. Ez 
érvek, kivált az első, oly nyomósak voltak, 
hogy Timaseff gróf végre rá állott, hogy he­
lyét hadnagyának engedje át. Ben-Zouf is 
megpróbálta hasonló cserét eszközölni urá­

val, de az első szóra határozottan visszauta-
sittatott. 

April 16-án, napköltekor, Servadac kapi­
tány és Procop hadnagy behelyezkedtek a 
szánkóba. Előbb még bucsut vettek az egész 
társaságtól, mely téli ruháiba öltözve a partra 
kisérte az útra indulókat, s benső megindulás­
sal pillantott át a végtelenbe vesző jégsikságon, 
a 25 fokot haladó hidegben. Ben-Zoufnak tele 
volt a szive; az orosz matrózok, s a spanyolok 
mindenike kezet akart még szorítni a főkor-
mányzóval s kísérőjével. Timaseff gróf melegen 
szorította keblére a merész vállalkozókat, s 
meglátszott rajta, mily nehezére esett, hogy 
nem vehet részt az expeditióban. A kis Nina 
meleg csókja fejezte be a búcsúzást, mig sze­
meiben két nehéz könycsepp csillogott. Akkor 
kibontották a vitorlát, s a naszád, mint óriási 
szárnyakon repülő madár, erős széltől hajtva, 
néhány perez múlva eltűnt a parton állók sze­
mei elől. 

A könnyű jármű gyorsasága megfelelt a 
várakozásnak, sőt felül is multa azt. Legalább 
9—10 mér öldet haladt egy óra alatt. A két 
utas rendesen a vászon fedél alá vonta magát, 
hogy a gyors haladásban védve légyen a lég­
áramlat metsző hidegétől; de nyilas levén 
hagyva azon, kámzsától védett fejőket ki-kidug­
hatták, s a delejtü segélyével szemmel tartva a 
haladás irányát, az egyik, épen e czélra szol­
gáló vitorla fordítása által, némileg kormányoz­
hatták is. A jég tökéletesen sima levén, a szán 
haladása annyira egynemű volt, hogy még azt 
a csekély rázódást sem érezték, a mi a legtö-
kéletesb készületü vasúton is elkerülhetetlen. 
A súly sokkal kisebb levén mint a földön: a 
szán könyebben és gyorsabban haladt mint 
saját elemében valaha, mikor még csónak volt. 
A talpak aczél éle könnyedén metszett be a 
jégbe s azt, mint egy korcsolya, finom jégporral 
vágta föl. A tenger síksága mindenütt egyenlő 
volt; sem sziget, sem élö állat nem akasztotta 
meg a végetlenbe vesző pillantást. E sivár vó-
getlenség látománya azonban nem volt köl­
tőiség nélkül. 

Egész nap haladtak; keveset beszélve, 
többnyire saját gondolataikba merülve mind­
ketten. A kapitány a művész fogékonyságával 
minden uj benyomás iránt, Procop hadnagy a 
tudós érdeklődésével szemlélődött. S mikor a 
nap, lehanyatlóban, rézsútos sugarakkal érte 
a haladó szánt, melynek vitorla szárnyai hosszú 
árnyat vetettek balra a jég tükörére — s aztán 
az éj, egyszerre, átmenet nélkül, beállott: ön­
kénytelenül közelebb húzódtak egymáshoz. 

A hold egy nappal előbb újulván meg, az 
ég teljesen setét volt, s a csillagok tündöklő 
fényben ragyogtak. Delejtü hiányában ezek is 
eligazíthatták volna utjokon; maga, a láthatár 
fölött közvetlenül, csaknem annak vonalában 
csillogó északi sarkcsillag elég volt a tájéko­
zásra. A mennyivel a Gallia eltávozott a földtől, 
az a távolság elenyésző semmi volt az álló csil­
lagok végetlen távolához képest. Pedig magá­
ban véve elég nagy távolság volt. A formenterai 
tudós legutóbbi tudósítása szerint, utjok gyor­
sasága az utolsó hónap alatt 20 millió lieu-vel 
kisebbedett, de naptávoluk viszont 32 millióval 
növekedett, a Keppler második törvénye értel­
mében. A Mars és Jupiter közötti nagyszámú 
apró bolygók raja között jártak s a Nerina * e 
telescopi (a földről csak erős távcsővel látható) 
bolygócskák egyike volt. Hihető, hogy a for­
menterai tudós már pontosan kiszámította a 
Gallia pálya-elemeit, s megjósolhatta: mikor 
érendi el legnagyobb naptávolát s fordul ismét 

* Másik nyomdaliiba az előbbi közleményben, hol 
Nevina-nak van szedve; erről mondja, a tudós, hogy röp­
tében kapta e l ; t. i. a kis bolygó, a nagyobb Gallia von-

I zásának engedve, holdjául szegődött. 
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vissza, hogy a fény, meleg és vonzás közép­
pontjához közeledjék. 

Az éj beállván, Servadac és Procop taná­
csot tar tot tak. Legalább 100 lieure becsülvén 
a mennyi u ta t hátrahagytak, elhatározták, hogy 
a szánkó gyorsaságát a vitorlák összevonásával 
meglassítják. Akkor szemlét tar to t tak az égen 
és földön. 

— Nem járunk-e kissé nyugotra a For-
mentera irányától ? — kérdé Servadac. 

— Lehet, — monda Procop hadnagy, — de 
azon könnyen segíthetünk. 

A vitorlán fordítottak, s a szán iránya kissé 
északabbra fordult. A jég sima tükrén egyetlen 
kiemelkedő pont sem volt látható, pedig már 
(ha számításuk nem csalt) közeledniük kellett 
Formenterához. Servadac, daczolva a hideggel, 
kilépett a csónak-szán orrába, s éles szemeivel 
kémlőleg nézett szét a láthatáron. Nem vett 
észre semmit, a mi a szerencsétlen tudós me­
nedékhelyét árulhat ta volna el, kinek élelmi 
szereivel együtt valószínűleg tüzelője is elfo­
gyott . . . 

Elbeszélésükben annak a hitöknek adtak kifejezést, 
hogy ott a víz alatt valóságos, emberi kezek által 
emelt házak közt jártak. A st.-prexi s morgesi köz­
ségi elöljáróság csónakokon kiszállt a kijelölt helyre, 
s olajat öntettek a viz színére. Ez megkönnyité a víz 
fenekére való nyugodt, tiszta látást. És csakugyan a 
viz aljában egy jókarban levő várost láttak, mely ta­
lán Krisztus előtt néhány századdal épült. Világosan 
meg tudták különböztetni a házcsoportokat, ámbár 
tetőjük nyálkás iszap vastag rétegével van bevonva. 
Ez iszaprétegen át a házak téglavörös színben 
tűntek föl. Azt lehet hinni, hogy azzal a vörös 
vakolattal épültek, melyet a czelták, czimberek s az 
első gallok állítólag használtak, s melyet a hírneves 
római czementnél is jobbnak mondanak. A waadt-
landi kantonbeli tanács legközelebbi ülésében egy 
hatalmas töltés rakását fogja megszavazni, mely 
töltés az egész várost körül fogja; az ebbe szorult 
tórészt ki akarják aztán szivattyuztatni és a várost 
ily módon kiszárítani. E várost mintegy kétszáz 
házra teszik. Alakja hosszúkás, körülbelül St.-Prex-
nél kezdődik és Morges községnél végződik. Keleti 
végében van egy széles négyszegletű torony, mely­
nek csúcsát sziklának tartották. Majdnem a város 
közepén egy jókora üres tér van, valószínűleg ez 

után; az ind városokban sok czigány mint ilyen élt.) 
Eienzi Európában három raberot vagyis czigány-
vajdát ismert, kik egyértelmüleg bizonyiták neki, 
hogy ők magukat „rumna chal"-nak nevezik. E két 
szó a mahrattok nyelvén annyit tesz, mint sivatag­
ban kóborlók. A felolvasó osztozik Grellmann, 
Eichardson és Dubois abbé nézetében, kik az Indust 
mondják e kóborló nép bölcsőjének; még pedig 
Eienzi a mahrattok földjén (Dekhánban) mondja 
őket honosoknak, hol máig találni czigányokat; a 
szudrák egyik kasztja, az ismert páriák, a czigányok 
ősszülei. Francziaországban és Belgiumban 1417-
ben jelentek meg legelőször; Amerikát még nem 
keresték föl. Erdély, Moldova, Oláhország, Tót­
ország, Kurland, Litvánia s a Kaukázus tanyája 
Európában a legtöbb czigánynak ; aztán következik 
csak Spanyol-, Magyar- s Olaszország stb. A czigá­
nyok összes száma az ó-világban öt miihóra tehető. 

A íranczia akadémia drámaírói. Sardou Victo-
riennek a franczia akadémiába történt beválasztá­
sával e tudományos intézet drámaíró tagjainak 
száma nyolczra emelkedett. A többi drámaíró tagok 
a következők : Hugó Victor, Augier Emil, Sandeau 
Gyula, Feuillet Octáv, Legouvé Ernő, Doucet 
Camille és ifj. Dumas Sándor. 

BÚCSÚT VETTEK AZ EGÉSZ TÁRSASÁGTÓL. 

SERVADAC HECTOR VÁNDORLÁSA. 
OTT, OTT, KIÁLTÁ. 

Egyszerre fölcsillant a kapitány szeme; s 
keze a láthatár egy pontja felé mutatot t . 

— Ott, o t t ! — kiáltá. 
S egy halványszürke, a távolban alig kive­

hető, gerenda alkotmányra mutatot t , mely az 
eget a tengertől elválasztó kör egy pontján 
mutatkozék. 

Procop hadnagy messzelátóját kapta ke­
zébe. 

— ü g y van! — szólt. — Ott, o t t ! Valami 
földmérési, háromszögelési alkotmányt veszek 
ki a távolban. 

(Vége köveik.) • 

Egyy elég. 
Város a genfi tó alatt. A „Gazette de Lausanne" 

beszéli, hogy két búvár, kik a genfi tóban St.-Prex 
közelében egy útitáskát kerestek, mely egy csónak. 
ból esett ki, nemcsak a keresett tárgyat találták meg, 
hanem egy város maradványait is. A két búvár tel­
jesen egyenetlen talajon ismételten mélyedésekbe 
merült , melyek kimért közökben fordultak elő. 

volt a közpiacz. Egy nagy darab szép fehér már­
ványt már fölhúztak és sok kövületet. 

Honnan siármainak a czigányok ? A belga föld­
rajzi társulat legutóbbi ülésén Ch. d'Hane Steen-
huyse alelnök felolvasást tartott a czigányok szár­
mazási helyéről. A czigányok bölcsőjét különböző 
helyeken keresték: a Bosporus mellékén, Zeugita-
nában, Zanguebarban, a cserkeszek földén, sőt 
Aethiopiában, Egyiptomban, Kolcbisban s a Duna 
mellékén is. Az arabok és mórok a czigányokat hara-
misnak (tolvajnak) nevezik, a magyarok czigánynak 
vagy pharaó népének, az angolok gypsynek (egyip­
tomiaknak), a skótok cairdnek, a spanyolok gi tano" 
nak, a portugálok ciganonak, a hollandok heidenek, 
az oroszok frengannak, az olaszok cingarinak, a 
svédek spakaríngnak, a norvégek s dánok tatárok­
nak, Oláhországban, Bessarábiában, Moldvában, 
Szerbiában cziganinak nevezik. A francziák kez­
detben egyiptomiaknak, utóbb bohemieneknek ne­
vezték, mert az első czigányok oda Csehországból 
kerültek; a tíémek Belgiumban bohemernek mond­
ják őket. A középkorban azinghanoknak nevezték. 
Aserbaidsánban (közel a hajdani Atropatenéhez) 
hindukarachi, fekete hindu, volt a nevük; a per­
zsáknál luri (talán a hindostan lokari, ötvös nevezet 

utazás a föld körül 68 nap alatt. Jules Verne 80 
nap alatt utaztatja meg Fogg Fileast a föld körül. 
Ezt az utat azonban dr. F . S. de Hasz amerikai kon­
zul Jeruzsálemben, 12 nappal rövidebb idő alatt 
tette meg, ha ugyan igaz, a mit az ,, Omaha Eepuk-
lican"-ban ir maga dr. Hasz. Eltekintve az időtől, 
— úgymond — melyet különböző helyeken töltöt­
tem, jóllehet ezt teljesen mellőzhettem volna, egész 
utam 68 napot vett igénybe, melyre különben, ha a 
csendes oczeánon kedvezőbb szelünk van, elég lett 
volna 62 nap is. Az utazás Alexandriától Brindizin 
és Parison keresztül Londonig s innét New-York és 
San-Franciskóig mindössze 20 napig tartott, ugyan­
annyi idő kellett, míg San-Franciskóból Yokohamába 
érkeztem. Ianét hat nap alatt Cantonba jutottam, 
majd tíz nap múlva a chinai tengeren és a malaccai 
tengerszoroson való utamban több pont megérinté­
sével, melyek fölsorolására nincsen időm, Ceylont 
értem el. Innét egyenesen Suez felé tartottam, s 
pedig tizenkét napig, honnét a vaspálya néhány óra 
alatt kiinduló helyünkre, Alexandriába röpített, ugy. 
hogy az egész 15,000 angol mérföldnyi utat 68 nap 
leforgása alatt tettem meg, a nélkül, hogy valami 
baj vagy kellemetlenség esett volna rajtam. 
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Képek a haboruból. 
i. 

Az oroszok második áikelése a Dunán. (Zimnitza 
és Szisztova közt.) 

Az oroszok első nagyobb hadi ténye a Du­
nánál a Zimnitza és Szisztova közt június 27-én 
megkisérlett és teljesen sikerült átkelés volt. 
Az átkelő csapatokat maga Nikoláj nagyherezeg, 
a dunai orosz hadsereg főparancsnoka vezé­
nyelte. Igaz, hogy ez már a második átkelés 
volt, mert június 21 és 22-ike közt Zimmermann 
tábornok hadteste Brailánál szintén átkelt, de 
minthogy az it t átkelt csapatok egyenesen a 
Dobrudzsába jutottak, fontosabb működést csak 
később lehetett várni tőlök. A zimnitza-szisz-
tovai átkelést megelőzőleg az oroszok Sziszto-
ván felül Nikápolyt, alul pedig Ruscsukot kez­
dették hevesen bombázni, hogy a törököt valódi 
szándékuk felől csalódásba ejtsék, s ugyanak­
kor ugy te t tek , min tha Turnu-Magurellinél 
akarnának átkelni, a mit a törökök annál való­
színűbbnek tar that tak, minthogy a czár is épen 
akkor Turnu-Magurelliben volt. 

Szisztova csaknem átellenben fekszik az 
oláh Zimnitzával és a török part onnan lefelé 
vagy két angol mérföldig nagyon meredek s a 
partoldalban itt - ott nagy üregek láthatók. 
Ellenben Szisztován fölül a part erdővel borí­
tott lankás lejtőt képez, 
s a domboldalokon itt-
ott csinos kertek és sző- I ^ ^ H 
lőhegyek láthatók. A 
partok gyengén voltak 
ágyukkal és katona- -
sággal megrakva, s bár 
a hátrább emelkedő 
magaslatokon is volt 
egy-két üteg fölállítva, 
lehetetlen volt velők a 
muszkák véletlen tá­
madását visszaverni. 
Különben a folyó tulaj-
donképeni partja elég 
magas i t t az oláh olda­
lon is, csakhogy közte 
és a folyam főága közt 
jókora terület van , 
melynek egy részét 
legelő, más részét ho­
mok fedi, s legnagyobb 
része igen barátságos, 
vendégmarasztó iszap -
ból áll. Az egész terü­
let csak pár nappal 
előbb merült fel a kiá­
radva volt Duna hullá­
maiból. E sik területet 
Zimnitzától a folyónak 
egy kis ága vágja el, 
ugy hogy az egész egy 
kis lapos szigetet képez, 
hidat; mely Zimnitzából s 
kötőhöz vezetett, a Duna 

lingóztak oda egyenként. Mikor aztán elég csó­
nak volt együtt, Yolchine szuronyt szegeztetett 
katonáival s megtámadá a törököket, kik foly­
tonosan sortüzeket adva hátrálni kezdettek. Ez 
időtől kezdve délután három óra tájig egyre 
érkeztek át az oroszokkal megrakott jármüvek, 
gyalogságot, kozákokat e végre tábori lövegeket 
is szállítva át, bár a törökök is szakadatlanul 
tüzeltek a dombokról nehéz ágyúikkal, s néhány 
csónakot sikerült is elsülyeszteniök. Ekkor egy 
török pánczélos hajó közeledett Szisztova felől 
s ha előnyomulásában kitartóbb lett volna, óriási 
károkat okoz vala a muszkáknak. Ámde isme­
retlen okból, hihetőleg a torpedóktól való félel­
mében, a monitor hirtelen visszavonult s a 
folyón lefelé indult. Ez alat t a török ágyuk 
hatalmasan tüzeltek, hanem az oroszok ágyúi 
is megkezdvén gyilkos müködósöket, a sokkal 
csekélyebb számú török csapatokat lassanként 
visszanyomták. Nikolaj nagyherezeg délután 
kelt át a Dunán, s estére már az egész 8-dik 
orosz hadtest a túlsó parton állott, s csakhamar 
megkezdték a tutajhid építését. A sebesültek 
ós halottak száma orosz részről ez átkelés alkal­
mával 1000-nél többre ment. Egyik rajzunk e 
nagy fontosságú átkelés legnevezetesebb moz­
zanatát tüntet i fel. 

Hogy az oroszok és „testvéreik", a bolgá­
rok, mily borzasztó pusztítást és kegyetlensége­
ket vittek véghez a védtelen Szisztovában, 
eléggé tudva van. Második rajzunk az oroszok 
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A töltött utat és 
lapályon át a ki-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ áradása rég elso­
dorta, ugy hogy az oroszoknak tutajhidon kel-
lett a lapos szigetre átkelniök, melyen pár fűz-
é3 égerfacsoporton kívül egyéb semmi se volt, s 
azok is épen átellenben emelkedtek a folyó 
túlsó partján tanyázó török partőrséggel. A 
folyó it t 1200 lépésnyi széles és Szisztovaval 
szemben kis sziget van, mely azonban az átke­
lésnél nem szerepelt. Az oláh part meredek és 

.lankás, ugy hogy Zimnitzából nem lehetett a 
folyóhoz észrevétlenül szállítani csapatokat s 
így a törököknek módjokban állt szervezni azt 
az ellentállást, a mi csekély erejökből kitel­
hetett . 

A fűzfák barátságos fedezete alatt az oro­
szok egy kis csónak-, tutaj- és bárka-rajon 
(mindössze 208 já rmű állt rendelkezésökre) 
DragomirofT tábornok vezénylete alatt június 
2G ika estéjén csakugyan megkezdték az átke­
lést. Minden jármű 15—40 embert fogadhatott 
magába. Az első csónakok reggel felé kötöttek ki 
a túlsó parton Yolchine vezérőrnagy vezénylete 
alatt . A törökök ezáltal nem voltak meglepetve, 
s az áttolakodókat heves puskatüzzel fogadták 
a magaslatokról, mig ágyúik a csónakok és a 
lapos szigeten előtörő gyalogság ellen működtek 
nagy sikerrel. Yolchine azonban rögtön hasra 
fektette katonáit a homokzátonyon és a sárban, 
hogy szakadatlanul tüzelve várják be a többi 
csónakokat, melyek lassan, de folytonosan szál­

bevonulását tünteti föl. A törökök által kiüritett 
városnak bolgár nemzetiségű lakói előbújtak 
rejtekeikből, s orosz testvéreiket valóságos fel­
szabadítók gyanánt üdvözölték. A nők térdre 
borultak előttök s gyermekeiket nyújtották felé-
jök, kik kezeikben virágot tartot tak. Ekkor 
aztán megkezdődött a 40,000 lakóval biró sze­
rencsétlen város török házainak oly gyalázatos 
kirablása, felgyújtása és lerombolása, milyenre 
a világtörténet még a tatárjárás korából sem 
emlékszik. A bolgár lakások kereszttel voltak 
megjelölve, hogy a vad kozákok azokat ne bánt­
sák s csupán a török házakon töltsék vadálla-
tias boszujokat. Épen ugy bántak el a török 
házakkal és lakókkal, mint a Bertalan-éj alatt 
Parisban a hugonottákkal és házaikkal. 

A török városrészben, melynek házait a 
sürü ablakrácsozatokról, s vörös szinü török 
írásjelekkel díszített ajtóikról könnyen meg 
lehetett ismerni, kiraboltak és elpusztítottak 
minden lakást. Az ablaktáblákat betörték, az 
ablakfákat leszakgatták vagy összevagdalták, s 
ugy hagyták lecsüngeni a falakról. A házak 
belseje még szomorúbb látványt nyúj tot t : a 
bútorok szét voltak rombolva és a divánok fel­
hasogatva. A mecseteket sem kímélték; min­
denfelé rombolás és pusztítás jelölte utjokat: a 
szőnyegek, bútorok, könyvek, s a Koránból vett 
mondatokkal beirt táblák, gyertyatartók, lám­
pák, szóval minden szétrombolva hevert a föl­
dön, udvarokon és utczákon elképzelhetetlenül 
szomorú állapotban. Ellenben a görög t e m p l o m ^ 

melybe csapatonként tódult a muszka és bolgár 
csőcselék, virágfüzérekkel és győzelmi jelvé­
nyekkel volt feldíszítve 

Ilyen volt a muszkák első „felszabaditási" 
müve Bolgárországban. 

II . 
Egyiptomi csapatok hajóra szállása Konstanti­

nápolyban. 

A török haderő napról-napra növekedik. 
A veszély komolysága felköltó eredeti közönyé­
ből a muzulmán világot, s most már mindenfe­
lől gyülekeznek Konstantinápoly felé a segély­
hadak. 

Egyiptom alkirálya is jelentékeny számú 
csapatokat és hadiszert bocsátott rendelkezé­
sére a szultánnak ós saját fia, Haszszán herczeg 
parancsnoksága alatt küldó a csatatérre. 

Június 1 (>-án, igy ir egy franczia lap kon­
stantinápolyi levelezője, — tiz hajó futott be 
kikötőnkbe, a Várna felé szánt egyiptomi csapa­
tokkal. A szeraszker, a tüzérség nagymestere, 
Mahmud Damad pasa, és a fő-kvártélymester, 
Tayar pasa a szultán rendeletéből eléjök vitor­
láztak a szultán yachtján (magán-gőzösén.) Az 
érkező flottila ólén állt a khedive yachtja, a 
„Man", fedélzetén Haszszán pasával, az egyip­
tomi khedive legidősb fiával, a trónörökössel s 
ez időszerint hadügyminiszterrel. 

Kiszállva, Haszszán pasa Yldizbe ment, a 
szultán kiöszkjébe, hol 
maga a padisa várta s 
igen melegen fogadta. 
Az audienczia alatt & 
következő szavakat in-
tézé a szultán Hasz­
szán herczeghez: 

„Megbecsülhetetlen 
az a szolgálat, melyet 
ő fensége a khedive bi­
rodalmam iránt tanú­
sít. Magatartása felette 
áll minden dicséretnek. 
Az, hogy önt egy ily 
tekintélyes haderő élén 
küldi a birodalom vé­
delmére, a legtisztább 
honfiúi érzés bizonyí­
téka. Ön még fiatal, de 
már képzett és tapasz­
talt parancsnok. Mi, 
hála legyen az ön ka­
tonai ismereteinek -és 
fejedelmi tulajdonai­
nak, fontos szolgálato­
kat várunk öntől. Is­
tentkérem, engedje önt 
teljesíteni e .szolgála­
tokat, s a haza nagy 
fiává válnia, a magam 
és fejedelmi atyja meg­
elégedésére." 

Haszszán herczeg kifejezé a szultán előtt 
azt az óhajtását, hogy azonnal állomására me­
hessen, de a szultán arra kérte, maradjon még 
néhány napig s- vegyen részt a „szelamlik"-ban 
(ünnepélyes isteni tisztelet) és a nagy hadi 
tanácsban. A herczeg engedett a szultán kivá-
natának, de aztán azonnal állomására sietett, 
s előre küldött csapataihoz érkezett Várnába. 

A khedive által kiállított haderő összesen 
21,000 ember. Két szállítmányban érkezett 
Konstantinápolyba, az első 12,000 s ujabban a 
második 9000 emberrel. E csapatok pompásan 
vannak fölszerelve, derék és vitéz katonák, kik 
— most jővén az Abysszinia ellen folytatott 
hadjáratból, — harcz-edzettek s megszokták 
a tüzet. * 

Vázlatok Oroszországról. 
II. 

Néfifajok: A finnek; tatárok. 

Oroszország földe egységre van teremtve. 
Ekkora területen ily egyformaság sehol sem 
található; de sehol annyi különböző népfaj sem. 
A legegynemübb földrajzi alakulást, a legkü­
lönbözőbb emberfajok s nópcsaládok foglalják 
el. Fajok, népek, törzsek csaknem a végetlenig 
oszlanak meg, sokasítva még különböző élet­
mód-, nyelv- és valláskülönbségek által. Vala­
mennyi keresztyén vallásfelekezet, orthodox 
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keleti-, örmény-, katholikus- és protestáns; 
valamennyi ázsiai hit, a maga szektáival: tal-
mudista ós karaim zsidó, szunnita és siita ma-
homedán, buddhista, szamán- és mindenféle 
pogány vallás képviselve van e roppant terű 
léten. A népcsaládokat, melyek Oroszország 
népét alkotják, lehetetlen volna mind elősorolni; 
csak a főbb csoportozatok száma is többre megy 
húsznál, melyek kétszer, háromszor annyi alosz­
tályokba sorozhatok. 

Az 1867. évi szláv kongresszus alkalmából 
Moszkvában alapított Dachkoff-muzeumban egy 
nagy terem festői s egyszersmind tudományos 
ethnographiai csarnokául szolgál e népcsopor-
tozatnak, földrajzi hűséggel rendezve, életnagy­
ságú viasz alakokban tüntetve föl valamennyit, 
természeti alakja s ruhaviselete szerint. A rop­
pant terem északi részén, iramszarvasbőrbe 
öltözve láthatók a szamojéd, az eszkimó, a lapp. , 
Alább, nyugotra, a finn és észt következnek, a 
balti tartományok lakói; keletebbre, a Volga 
vidékein a finn-család többi csoportjai, a per­
miek, votyákok, cseremiszek, mordvinok, csuva­
sok (mind rokonaink, finnista-nyelvészeink sze­
rint), épen nem európai arczaikkal, melyek 
lapos alkatán az eszességnek, ha nem is teljes 
hiánya, de nagy fogyatéka ül; mig közülök elő­
nyösen válik ki, keleti szépségében, egy kazáni 
fiatal tatárnő. Szemben ezekkel a nyugoti részen 
a lett, szamogét és litván, továbbá a szögletes 
képű fejér-oroszok, ellentétben a hosszuképü s 
görbe orrú zsidóval. A terem közepén, emeltebb | 
helyén a birodalom uralkodó népe, a valódi-, | 
vagy úgynevezett nagy-orosz figurái, számos 
alakkal, különböző életmódjai, társadalmi osz-
tályai s tartományi népviseletei szerint. A nagy i 
oroszok után a kis-oroszok következnek, fino- j 
mabb arczvonásokkal, előkelőbb ruházatban, j 
magas báránybőr süvegekkel, a leányok szala­
gosán, virágokkal. A kis-oroszok mögött a len­
gyelek következnek, s aztán nyugottól keletig 
a birodalom déli részének különböző néptörzsei, 
egy pár moldvai Bessarabiából, egy krimi tatár 
herczeg vagy murza, egy kolduló czigány, egy 
karaíta zsidó lány, abból a zsidó fajból, mely 
ellensége a többinek, kik a Nabugodonozor által 
fogságra hurczolt tiz törzstől származtatják 
magokat; tovább az alsó Volga vidékéről vagyis 
Uj-Oroszországból egypár német eredetű meg­
telepedett, ma is annyira különböző a többi 
orosztól, mint letelepítése napján. A délkeleti 
részen a muzulmán és buddhista törzsek látha­
tók, kelet sivatagairól, ázsiai arczjellegökkel, 
kirivó öltözeteikben: a hegyes sipkájú kirgiz, 
a stauropoli ós asztrakánvidéki kalmük, csupa 
khinai jellegű arczávaLa legszebb szinü selyem 
vagy bársony-kaftánban; mellette egy orenburgi 
vagy szamarkándi baskír hölgy, vörös posztó 
felöltőben, pénzdarabokkal kirakott fejékkel. 
Legdélebben a kaukázi néptörzsek foglalnak 
helyet, arczvonásaikra nézve a legszebbek, ruhá­
zatukra a legfestőibbek a világon: egy örmény­
kereskedő, egyszerű fekete kaftánban; egy cser­
kesz, piros bőr saruban, teve-bőr baslikjával, 
mely majd köpenyül, majd kámzsául szolgál; 
egy georgaiai, bőr tüszővel; s mindenik, festői 
öltözetű asszonya társaságában. A nagy terem 
mögött, setét fülkében, egy csoport félmeztelen 
bakui ghéber a szent tüzet imádja. 

A legkülönbözőbb népfajok és törzsek e 
zavaros keverékét Oroszországban, mely talaja 
egységével oly ellentétben áll, épen fekvése j 
magyarázza meg. Természeti határok által 
nem védve, kezdettől fogva ki volt téve minden 
nép beözönlésének, s országútja volt az Ázsiá­
ból Európába átáradó népvándorlásnak. Mind­
ből, a mint átment rajta, maradt vissza is 
valami e végetlen tereken, s ember-réteg rétegre 
verődött, keveredve, részint elnyelve egymást. 
Nehéz volna mind elősorolni azokat a népeket, 
melyek csak a történelmi korban, rövidebb 
hosszabb ideig itt megállapodtak, telepedtek, s 
tartósb vagy mulandóbb birodalmakat alapítot­
tak ; szittyák, szarmaták, gótok, avarok, bolgá­
rok, ugorok vagy magyarok, kazárok, besenyők, 
kunok, litvánok, mongolok, tatárok, nem is 
számítva a kelták és germánok régi bevándor­
lásait, s azokat a népeket, melyeknek ma már 
neve is kiveszett, s melyek többé fel sem 
ismerhető nyomokat hagyhattak az orosz nép­
ségek alkatában. 

De az orosz népségek e zűrzavarából, 
figyelmesb szemléletre, világosan kiválik három 
elem, a finn, a tatár és a szláv, mely utóbbi ma 

már csaknem egészen elnyelte a két elsőt. A 
nyugoti részen található zsidókon, a bessarábiai 
románokon, a balti tartományokban, s a délke­
leti telepeken levő németeken, az alsó Volga -
vidéki kalmükökön, a szótszórt czigányokon, s 
a kaukázusi vidék örmény, cserkesz és georgiai 
faján kivül, a birodalom valamennyi népe 
ama három törzs valamelyikéhez tartozik. S a 
mennyire a történelem vissza tud menni, a mai 
orosz földön mindig megtalálja, egy vagy más 
név alatt, e három népcsoport mindenikét, 
melyek keveredése máig sem birt annyira 
menni, hogy külön eredetök kimutatható ne 
volna, s jellegök el ne válnék egymástól. 

ügy látszik a finn törzsek foglalták el leg­
régebben a mai Oroszország területének leg­
nagyobb részét. A finn határozottan különböző 
az árja-, vagy indo európai néptörzstől, a mely­
ből szakadtak ki a kelták, a latinok, a germá­
nok és a szlávok, tehát a mai Európa népeinek 
legnagyobb része. Ök a mongol fajhoz tartoz­
nak, mely a japániaktól a magyarokig annyi 
népcsaládot foglal magába. A finneket az 
ural-altáji ághoz számítják, melyet nyelvi és 
test-, s különösen koponya-alkati különbségek 
elég élesen, s világosan jellemeznek, de me­
lyekre itt hosszasabban ki nem terjeszkedhe­
tünk. Ugy látszik a kőkorszakban Európa 
lakóinak legnagyobb része a mongol s valószí­
nűleg épen a finn népcsaládboz tartozott, mi­
előtt még a kelták, — az árja népcsalád legelső 
jövevényei Európában — ide bevándoroltak 
volna. A csontbarlangok leletei erre mutatnak. 
Később földrészünk északi részeire szoríttattak, 
ahol ha nem is uralkodó fajként, máig is fen-
tarthatták családi jellegüket. Ki lehet matatni, 
miben hatottak az orosz nép alakulására, s mi 
részét örökölte ez tőlök jellegének. Mert lassan-
lassan, századok folyama alatt, ott is mind 
inkább közeledik a beolvadáshoz, a mint hogy 
a többi Európában, a magyaron kivül, sehol 
sem birta megőrzeni külön létét. Oroszország­
ban még mintegy tizenkét törzsben ól, melyek 
három vagy négy családba sorozhatok. ^Ezek 
elseje az ugor, az egyetlen, melynek még Ázsiá­
ban is vannak maradványai, s mely csak két 
kisszámú népet: a nyugoti szibériai ostyákokat 
s az északi Ural-beli vogulokat foglalj a magába; 
de e népekkel, melyek a finn törzs legnyomo-
rultak, s legmiveletlenebb ágazatai, a legköze-
zelebbi rokonságban áll a finn néptörzs azon 
egyetlen ága, mely államot maradandólag alko­
tott, s egy évezred óta szerepel Európában, az 
egyetlen, mely magasabb miveltségre is birt 
emelkedni: t. i.a magyar. A második családhoz, 
mely az európai Oroszország északkeleti részein 
települt, a permiek, votyákok és szűrjenek tar­
toznak, mind a három nép óhitet valló, a két 
első földmivelésből, az utóbbi vadászatból élő. 
Azután jő a volgavidéki család, melyhez a tulaj­
donképi Oroszországban élő finn törzsek három 
legnagyobbika: a cseremisz, csuvasz ós mordvin 
számitható. Az utolsó család a szorosan úgyne­
vezett finnek, vagy szuómi-k, kik a Finnlandi 
herczegség lakosságának ma is öthatodát teszik 
s másfél millióra mennek. De a tulajdonképi 
Oroszországban is van még egy kétszázezerre 
menő finn, sőt maga Szent-Pótervár is valóban 
finn-földön épült, s legközelebbi környéke is 
csak a legutóbbi időben oroszosodott meg. 

Való-e, mint sokan állítják, hogy a finn 
fajjal való keveredés és szövetség Oroszország­
nak helyrehozhatlan kárára ós hátramaradására 
szolgál ? Ez állítást méltán kétségbe vonhatjuk. 
Töredékes szétszórtságukban e finn törzsek 
önálló miveltségre igaz, hogy nem emelkedhet­
tek ; de annál nagyobb fogékonyságot mutattak 
mindenütt a környezethez való szellemi és testi 
alkalmazkodásra, a mit mutat az is, hogy a 
keresztyónséget már régóta fölvették, s ez is 
segítette a szlávokkal való egybeolvadásukat. 
Ha a nyelv az értelmiség fokának legbiztosb 
mutatója: a szuómi, s különösen a magyarnyelv 
fejlettsége, gazdagsága, szépsége: a legbizonyo­
sabb jel a finn törzsek szellemi képességéről. 
E két néptörzs, a finn ós a magyar, a politikai 
ós nemzeti életképesség, szivósság, s kitartás 
példái gyanánt is méltán idézhetők, s ebben is 
kimutatják, hogy a szláv,' török, német fajok 
túlnyomó száma s uralkodása mellett is meg 
bírták tartani lóteloket, s önállásukat és nem­
zeti jellegöket. 

Az orosz birodalom népességének második 
fö-alkatrósze, határozottan ázsiai jellegű, s az 

orosz birodalom sajátja, az, /melynek a nyelv­
szokás a tatár-nevet adta. Ámbár helytelenül; 
mert e név eredetileg csak a Dsingizkán mon­
gol törzsei egyikét jelölte, de aztán kiterjesztetett 
a Turkesztánból eredő valamennyi néptörzsre, 
bár ezek csak távol rokonságban vannak a tulaj-
donképeni tatárokkal. Valódi mongol-faj nép 
csak a Kaspi-tenger melléki kalmükök ma Orosz­
országban, kik ujabb időben, a XVII. szá­
zad végén telepedtek meg itt, s alig egy szá­
zad múlva, 1770-ben, nagy rószök, az orosz 
elnyomás elől ismét visszaköltözött ázsiai hazá­
jába, mig egy részök itt maradt. Buddhista 
vallásukat az orosz felsőség alatt is megtartották 

I s nagy-lámájok, kit e század eleje óta a czár 
nevez ki, Astrakán közelében tartja székhelyét. 
Sajátságos, hogy az ural-altaji népcsaládhoz 
tartozó három törzs az ó világ három fő vallása 
közt oszlik meg: a finn keresztyén lett, a mou-
gol buddhista maradt, a török-tatár pedig mu­
zulmán. A tatár, az izlámmal, korai és nemzeti 
művelődésre tett szert, virágzó városokat ala­
pított, minő Kazán, Ázsiában és Európában 
hatalmas államokat szervezett; múltja fényes, 
de jövője annál kétesebb, mert a muzulmán hit, 
mely őt a nyugoti polgárosultságtólelkülönözte, 
gátul szolgál haladásának. 

A tulajdonkópi tatárok, a Dsingizkánéi, a 
XIII. században jöttek be Európába, jelesen 
Oroszországba is, s már a XVI-ban annak egé­
szen a széleire voltak visszanyomva, s az orosz 
birodalom leglakatlanabb vidékein, a déli s keleti 
sivatagokon telepedtek meg. A keresztyén fegy­
verek elől ösztönszerűleg arra felé húzódtak, a 
hol még a próféta törvénye uralkodik. A kazáni 
és astrakánikhánságok eltörlése után, a Krímben 
igyekeztek összpontosulni, s a szomszéd pusz­
taságokon, melyek még a múlt században is 
Kis-Tatárország nevét viselték. II. Katalin meg­
hódítván Krimet, a tatárok tovább húzódtak 
ozmán testvéreik felé, s még napjainkban is, a 
sebastopoli háború, s a Kaukáz meghódítása 
óta, tömegesen foly a mohamedán tatárok és 
nogájok kivándorlása. 1860—63 években 200,000 
tatár vándorolt ki Taurisból, 784 falut hagyva 
üresen. így fogy folyvást, s önként a mohame­
dán tatár elem az orosz birodalomban. Termé­
szetes következése a mohamedán és a keresztény 
vallás ellentétességének. E két vallás hivei nem 
keveredhetnek, s nem egyesülhetnek, ha csak 
egyik a másik hitére át nem tér. Ez pedig a 
legritkább, s csak kivételes eset, különösen mo­
hamedán részről. A mohamedán hódítás némely 
gyönge, s alárendelt törzseket kitérített a keresz-
tyénsógből. De mohamedánokból legfölebb egye­
sek lettek keresztyénekké. A nép hátrál, kiván­
dorol, engedi magát elfogyasztatni vagy kiir­
tatni, de nem lesz keresztyénné tömegesen. 

Volt idő mind a mellett, mikor a tatár faj­
nak nagy befolyása volt Oroszországra; azon­
ban történelmi inkább, mint népfaj-alakító; 
hódított, de nem olvasztott magába. S ennek is 
oka épen vallása sajátságaiban van. Az izlám 
nagy hátránya, politikai hátramaradtságának 
főoka, sem dogmájában, sem moráljában, hanem 
abban fekszik, hogy a vallást a politikával, a 
hitczikket a polgári törvénynyel összezavarja. 
A Korán biblia és törvénykönyv levén egyszers­
mind, s a próféta szava a jog egyedüli forrása: 
törvények és szokások örökre a vallás által 
vannak szentesítve, s ez egyetlen tény által 
minden muzulmán polgárosultság örökre helyt 
állóvá van téve; a határtalan haladás, keresz 
tyén mivelődésünk lényege, lehetetlenné téve 
s a társadalom látszólagos fejlődése bármily 
gyors legyen, egészében örökös mozdulatlan­
ságra van kárhoztatva. Az izlám e hátránya 
inkább hat a közállapotokra, mint a magán 
viszonyokra, jobban megköti az államot, mint 
az egyént, a ki külbefolyásoknak engedve, ide­
gen szokásokat vehet föl s haladhat, mig az 
egész helyt áll. 

Politikai szempontból tekintve, az európai 
Oroszország tatárjai nem görditnek több aka­
dályt a kormányzat elé, mint finn vagy szét­
szórt zsidó alattvalói. Kitűnt ez a krimi hábo­
rúkor i s ; bár még körülbelől felét tették azon 
tartomány lakosságának, alig birtak valami 
segélyére lenni az ellenségnek, mely között 
pedig hitrokonaik, a törökök voltak. Mint a 
finnek, apró néptörzsekre oszolva, nem alkot­
nak többé egységes nemzetet; nálok a nemzv 
tiség helyét a vallás foglalta el, s kivándorlásaik 
folyvást kevesbítik a vallási rajongók számát 
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közöttök. A taurisi kormányzóságban, hol a 
krimi háborúkor meg háromszáz ezerén voltak, 
e számnak alig harmada maradt meg, a többi 
kivándorolt s a keresztyénekhez képest számuk 
ugy áll, mint 1 az 5-höz. Egész európai Orosz­
országban alig haladja meg a mahomedán alatt­
valók száma a három milliót; s csak egyetlen 
tartományban, az Ufaiban teszik még többségét 
a lakosságnak. Másutt, még a hol legszámosab-
bak is, mint a kazáni, orenburgi és astrakáni 
kerületben, alig teszik a népesség egy harmadát, 
így megfogyatkozva, látni való, hogy nem fog­
nak nagy akadályul szolgálni az orosz ura­
lomnak. 

Következő közleményünkben a birodalom 
legfőbb alkotó eleméről: a szláv fajról fogunk 
szólani. 

—á— r— 

Kilencz veterán. 
1870—1877. 

Nem ismertem az öreg Bihari Ferenczet, 
a napóleoni csaták egyik legrégibb katonáját; 
de őszinte részvéttel hallottam, hogy legköze­
lebbről Nagy-Váradon elhunyt. Egygyel keve­
sebb azon magyar hősök száma, kik a század 
elején vivott világrenclitő csatákban küzdöttek, 
s a korszakalkotó nagy eseményekből porszem-
nyi részt követelhettek maguknak. Legalább 
annyi kegyelettel legyünk irántok, hogy egy 
koszorút tegyünk sírjaikra; s hamar a történe­
lem elfeledett beszélni rólok: pár sorban, ha 
mást nem, neveiket örökítsük meg. 

Nyolcz év óta minden esztendő megköve­
telte áldozatait megritkult rendeikből; minden 
évnek van egy halottja, egy-egy reszkető öreg, 
ki egész nemzedéket látott eltűnni maga elől s 
talált egy másikat, mely csak hiréböl ismeri az 
általa megélt páratlan küzdelmeket. 

Dömötöri Németh József nyitja meg a pi­
henésre tért agg bajnokok sorát. Nyolczvan 
esztendős múlt, midőn 1870-ben sírba szállt. 
Mint nádorhuszár vett részt a lipcsei ütközet­
ben, később pedig egy szakasz nádorhuszárt 
vezetett Paris alá a fiatal legény. A katonaság­
tól hazakerülve, udvari tanácsos, majd kir. 
ügyész lett. 

A második Balázs Mátyás, az egyszerű 
székely, ki ha betölt hét annyi napot, még mint 
a mennyi évet látott maga fölött elviharzani, 
egész századnak lett volna élő krónikása. Dit-
rón, a Székelyföldön, 1871-ben végezte életét, 
melynek hajnalán ő is részt vett a Napóleon 
ellen való csatákban, ugy, mint harmadik baj­
társa : 

Kontz József, ki 1784-ben született s 1805-
ben már fegyvert forgatott. Ágyban, párnák 
közt halni meg — s igy is csaknem hetven év 
múlva, annyi más vihart megérve, mely öt már 
tehetetlennek találta! Eákos-Csabán, 1872 ápr. 
23-án hunyt el. 

Negyediknek Sólom Pált, az 1809-ki msur-
rectio egyik utolsó tagját, választotta a halál. 
85 éves korában, 1873. szeptemberében vitte el 
a Szent-Antalfán, Zalamegyében éldegélő aggot. 

Az ötödik az egyetlen, ki nem Napóleon 
ellen, hanem mellette harczolt: egy horvát ka­
tona, Barvcsevics Miklós. 1874. szept. 1. Tab-
lenacban (otocsai kerület, Horvátország) 84 éves 
korában kapitulált az öreg vitéz. — Öt eszten­
dővel öcscsének tekinthette Piukovics Kozma 
Dömién bácsmegyei csendbiztost, ki 1809-ben 
és 1811-ben mint fölkelő vett részt a franczia 
hadjáratban. 179ű-ban született, 1875. febr. 24. 
szenderült jobb létre, katonás természetét mind 
végig megőrizve. 

Kezdte közlegénysógen, végezte százados­
ságon az öreg Kocsis József. De ez a százados­
ság csak éveinek számára vonatkozik. Az 1809-ki 
nemes fölkelő 101 esztendős volt, midőn a győr­
megyei Bácsán 1876. nyarán nyugalomra haj­
totta megőszült fejét. 

Végre az idén, 1877. jul. 12. Bihari Ferencz 
következett nyolczadiknak, kit Waterloonál meg-
kimélt és csak egy egész emberkor multával, 
Váradon győzött le a halál, mely neki 96 évre 
terjedő életet engedett. 

Hányan lehetnek még, kiknek csillaga ez 
idő alatt tűnt le, s kiknek mellén már talán meg 
is homályosult az a kis kereszt, melynek annyi­
szor gúnyként hangozó felirata igy szólt: „Eu­
rópa libertati asserta". Megvan-e még Barcsban 

az az aggastyán, ki 1874-ben még jó kedvvel 
járt napszámba, pedig vállain egy „százas" nyu­
godott ? — Még csak nevét is elfelejtették föl­
jegyezni a csodálkozó lapok, melyek egyébként 
kitudakolták, hogy nem későbben, mint 1769-ben 
a somogyi Hetesen látott napvilágot a szegény 
öreg, s már 1789-ben beállván katonának, Napó­
leon ellen vivott minden csatánkat végig küz­
dötte. Van-e még egy-egy meggyöngült vén 
szem, mely könnybe lábad, ha eszébe jut egy-két 
sor Hertelendy indulójából ? Talán csak ez a 
kevés: 

„Nem magyar az, cziular az, ki kivont 
Karddal is esdekel és kér pardont. 
Rajta tehát velem, a ki vitéz, 
A csatán elfil lobogó tollamra néz, 
Ezredem' vér mezején vezetem, 
Győzni vagy halni tanulj, seregem !" 

É3 van-e, vagy volt-e csak egy is, ki öreg 
napjait aggodalom nélkül tölthette, mert akadt 
pártfogója, gondviselője a nagy napok szerény 
bajnokának ?! — Minek töprengni rajta! Annak 
idejében mindenki megkapta a maga lénungját, 
— 6 krajczárra sem rúgott az akkor; s a ki azt 
akarja, hogy sirja fölött egy búcsúzó sorlövés 
dördüljön el, ne várjon a halálra félszázadig — 

Jó öreg vitézek, kiknek nevén kivül más 
nem jutott el korunkig, legalább ez egy boros­
tyánlevél hadd diszitse meggörnyedten sirba 
hanyatlott fejeteket! 

Marki Stimlor. 

Petőfi sírjáról. 
A Manasses-féle Petőfi-humbug ismét föl­

elevenített minden Petöfi-konjekturát, s moz­
gásba hozott minden tollat, melynek tulajdo­
nosa Petőfi elestéről, sírjáról, hova-létéről 
valamit tud vagy tudni vél. Ezek a kérdések 
évek előtt már egyszer tüzetesen meg voltak 
vitatva s épen a „Vasárnapi Újság" volt, mely 
akkor a legtöbb adatot gyűjtötte és közölte e 
tárgyban s annak akkori szerkesztője legtöbbet 
tett e kérdés tisztázására. 

Most a kérdés ismét fölelevenedvén, mi is 
kaptunk több oldalról hozzá szólást; de uj ada­
tot nem lelve bennök, félretettük. 

Közlebbrőlaz udvarhelymegyei Sz.-Keresz­
túr melletti Uj-Székelyből vettünk hosszabb 
levelet, melynek a tárgyra vonatkozó részét 
közreadjuk, mert érdekesnek látszik előttünk, 
s mivel neveket nevez, talán további kutatások 
kiinduló pontjául szolgálhat. 

Murvai Sámuel ur, uj-székelyi birtokos 
irja: 

„Hosszas kutatásom után írhatom a t. 
szerkesztő urnák, ha jónak látja közlés végett, 
ezeket: Petőfit a Bem kocsija elrablása alkal­
mával a kozákok megsebezték ugy annyira, 
hogy csaknem halva maradt a héjasfalvi hatá­
ron. Eltávozván innen az ellenség, s eszméletre 
jővén sebei közt, bemászott Héjasfalvára egy 
Lapadat Nyikulaj nevű oláh telkére, itt bele 
bujt egy csomó szalmahulladékba. Ezt reggel 
megtudta egy Vonicza Tódor nevű oláh ós onnan 
kihurczolta azon boszujában, hogy őt is a 
magyarok meghurczolták, mondván: „várj, én 
is boszut állok" és a sebeiben nyögő Petőfit 
agyon verte s a kapuba kivetette.—Ennek még 
élő szemtanúi Héjasfalván: Gergely János 60 
éves, Lapadat Nyikulaj és Fodor István 53 éves. 

,,A holttestet a kapu elöl fölvette egy Hé­
jasfalván lakó Lőrincz Samu nevezetű ember 
egy más ismeretlen emberrel és eltemették Hé­
jasfalva alsó vége déli részén egy kis patak 
partján, az úgynevezett Nagy Zsigmond luczer-
nása belső felébe, a mi akkor és még most is 
látható. 

„Hogy ezen tény eddig világosságra nem 
jött, oka, hogy a fenn megnevezett Gergely 
János Oláhországban volt, most jött haza a 
tavaszon, és ez ideig ezen írástudatlan emberek 
kevésbe is vették; most az akkori forma és 
mostani leírás után tisztán állítják, a miket 
leirék." 

Magyar művészek Londonban. 
London, július 22. 

Tegnap este elmentem a Her-Majesty's 
opera-szinházba. Ez volt az első alkalom, hogy 
Gerster Etelkát láthassam s hallhassam; nem 
mulasztottam volna el tehát a világért sem. 

Ifjú művésznőnknek híre Londonban máris 
igen irigylendő; föllépett már többször a királyi 
opera szinpadán, bár kissé elkésett az ez évi 
londoni idényre, és énekelt az udvarnál is, csa­
ládi körben, s igen nagy tetszést aratott ő 
Felségénél. 

Bellininek „I Puritani" operájában lépett 
fel tegnap. Lesve lestem a jelenetet, a melyben 
az általam eddig még nem látott művésznő a 
szinpadra lép. Megjelenése tapsvihar közt tör­
tént, s ily tetszésnyilatkozatok kisérték egész 
előadását mindvégig. A lelkesedós tetőpontját 
érte, a midőn a kedvencz áriát „Son vergin 
vezziosa" énekelte. 

Ezt ismételnie is kellett, úgymint a .,Vien 
diletto" áriát is. A harmadik felvonás közben 
két pompás bokrétát kapott. Minden felvonás 
után kihívták, s az opera végével háromszor 
kellett a függöny előtt megjelennie, s ezen ki­
tüntetést kezében a bokrétákkal, bókolva ós 
meghatva köszönte meg a lelkesült közönség­
nek. E föllépése is szép diadal volt művészi 
pályáján, s a fiatal magyar énekesnőnek a lon­
doni színpadon aratott eddigi babérjai a legsi­
keresebb jövőt jósolják Angliában. Ha van a 
mit a kritika megjegyezhet, az mind csak olyan, 
a mit az ifjú kornak s ennélfogva a nagy szín­
padon való nem eléggé hosszú jártasságnak kell 
tulajdonítani, mert hisz a szép alkat, tiszta s 
gazdag hang, melyet a hanglejtő eddig vajmi 
ritkán elért fokáig bámulandó könnyűséggel 
képes felemelni: művésznőnk szép jövendőjé­
nek biztos győzelmeket fog szerezni. Egy­
szerű, fesztelen modora, megnyerő arczki-
fejezése s ifjúsági frissesóge a szépítő piperét 
még nélkülözhetővé, s igy a színpadon való 
megjelenését az angol közönség előtt annál 
izlésesbbó, annál vonzóbbá teszi. 

Egy más hazai művészünkről is meg kell 
emlékeznem. O is csak rövid idő előtt s igy a 
saison vége felé érkezett Londonban, de ez idő 
alatt már is szép kitüntetések vették körül. 

Reményi, kit én azl849-ki „főhadiszállási" 
idők óta nem hallottam, hatványozott érdekelt­
séget keltett bennem, s az élvezetet, melyet 
hegedűjátóka a multak emlékével párosított, a 
jelenben nekem valósított: leírni vajmi nehéz 
lenne. Reményi, ide érkezése óta, majdnem 
naponként, reggeltől estig el van foglalva; ját­
szott a többek között a westminsteri herczegné 
fényes estélyen, nem kevesebbet mint tizennégy 
darabot, s e hó 17-kén két igen sikeres és láto­
gatott „Recital"-t tartott, melyeken tanítványa 
Plotényi a zongorán játszott. 

,,Inter arma silent Musae"; oly időben 
tehát mint a mai, a midőn a „proximus ardet 
Ucalegon" következtében, annyi izgatottság 
van a hazában, nem igen várható, hogy a bókét 
szerető művészet vívmányai annyi figyelmet 
óbreszszenek, mint a mennyit megérdemelnek'; 
de remélhető mégis, hogy találkoznak, a kik 
meleg érdekkel kisérendik kitűnő magyar mű­
vészeink lépteit Európa messze nyugatán, ily 
hátrányos hazai körülmények között is. 

Duka Tivadar. 

Irodalom és művészet. 
„Őrtüzek", költemények. Irta Bartók Lajos (Don 

Pedrő). Negyven s egy néhány költemény, többnyire 
hazafias alkalmakból, erősen humoros színezettel, 
részben Kakas Márton üstökösi modorában irt politi­
kai költemények. A fiatal szerző, e nemben legalább, 
a legtehetségesebbek egyike ujabb lyrikusaink közt, 
8 költeményei, bár nagyobbára napi érdeknek : közö­
lök nem egy maradandóbb hatásra is tarthat szá­
mot. Néhányat e költemények közül lapunk közölt 
először. A csinos, sőt diszes kiállítású füzet 102 lapra 
terjed, s ára fűzve 1 frt, diszkötésben 1 n-t 80 kr. 
Megrendelhető a Weiszman-testvérek könyvkiadó­
üzletében (Budapest, nádor-utcza 14 sz.) Egyelőre 
könyvárusi utón nem kapható. 

„Al ntolsó Bebek", történelmi regény, irta Pétert/ 
Károly, három kötetben. A szerző, ki politikai 
szerepléséről (mint a közjogi ellenzék tagja), s 
politikai irodalmi működéséről (többi közt mint 
a jezsuitákról szóló nagyobb mű irója) is ismere­
tes : a szépirodalmi téren már a forradalom előtt, 
történeti novelláival feltűnt. Jelen regénye törté­
nelmi tárgyú, de politikai ezélzatu irány-regény — 
s ez tagadhatatlanul levon átalános műbecséből; 
bár másfelől annál elevenebbé teszi irályát, korraj-
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zai t , 8 á t a l án egész előadását. Olvasmánynak érde­
kes . A h á r o m kötet á ra 3 ír t , s a m ű az „Egye té r ­
t é s " kiadó - h ivata lában megrendelhető (Himzö-
ntcza 1.) Ajánljuk olvasóink figyelmébe. 

Hunfalvy Pál nagyfontosságú vállalatából a , ,Li-
terar ische Ber ichte aus Ungarn" -bó l megjelent a 
második füzet. A füzet legnagyobb részét dr. Lánczy 
Gyula terjedelmes t a n u l m á n y a foglalja e l : „ A re­
form-eszmék fejlődésének tör ténete Magyarorszá­
g o n " , H o r v á t h Mihály „Huszonö t év tö r téne te" 
nyomán de i t t -ot t önálló felfogással, készült, kivo­
na t . Mint ilyen, nemis terjeszkedik tul a forradalom 
kitörése korszakán . Pedig azt hinnők, a reform­
eszmék fejlődése ot t még nincs befejezve, s a tör­
ténet fonala a 60-as években a kényszerű szünetelés 
u t á n , ismét felveendő lett volna. — A máiodik 
főczikk Szily Ká lmán tömött (nagyon is adatokra 
szorítkozó) átpi l lantása, tevékenységünkről a ter­
mészet tudományok mezején, az utóbbi tiz év ala t t . 
A harmadik Hunfalvynak m á r ismeretes tanul­
mánya : „Magvarok és rumiiuek." A rövid „ülés­
je lentések" egészen hírlapi modorban tar tva, egész 
a stereotyp befejezésig: „ezu tán folyó ügyek követ­
kez tek" — a mi helyett helyesebb volna feldolgo-
zottabb áttekintéseket adni . — Az első füzetnél is I 
megjegyeztünk m á r egypár apró inkorrektséget ; a 
mi pedig ily vállalatnál kétszeresen kerülendő volna. 
A jelen füzetben is ta lá l tunk egypár i lyenre. Péld. 
a 137. lapon B E R C S É N Y I horáczi ódáiról van szó. 
Ezekről, Thaly Kálmán sem tud, s a kurucz költé­
szet maradványai közt sem találhatók. Bizonyosan 
tollhibából áll B E R Z S E N Y I helyett, a ki csakugyan 
i r t „ h o r á c z i " ódákat . 

üj zenemüvek. A Rózsavölgyi-czégnélmegjelent: 
„Török-magyar induló", szerzé s Midhát pasának 
ajánlotta Szabadi F . Ignácz, (a czimlapon egy kezet 
szorító honvéd és nizam színezett képével), á ra 60 
k r ; továbbá : „Régi magyar zene gyöngyei", (többi 
közt Czinka P a n n a és Csermák egy-egy művével) , 
négy kézre szerkeszté Tisza Aladár, á r a 1 ft. 

A népszínházban még mindig a „Szép Melu-
z i n a " jelenik meg esténként. E hó 27-re „A pók" 
czimü népszínmű volt kitűzve Lukácsy Sándortól . 
Vidéken régebbe.i adják már , de a népszínház szá­
m á r a egészen átdolgozta a szerző. Főszerepében 
Nikó Lina népszinmiiénekesnő lép föl, ki más dara­
bokban is fog vendégszerepelni. 

A bndaí színkörben Vízvári Gyula vendégsze- l 
replése elég vonzerővel bírt e hé tenis , de a „Honvédek 
és szerzetesek" czimü. németből magyarosí to t t bohó­
zat mulatságos volta i r án t nem volt bizalma a 
közönségnek, s meglehetősen üres padok előtt adták 
elő. Vízvári még e héten egyszer fog föllépni a 
„ H á r o m csőrü kacsa" operetteben. 

Közintézetek, egyletek. 
A párisi kölcsönösen segélyző magyar egyesület 

czéljaira és házára dr. Hayna ld Lajos kalocsai érsek 
100 frtuyi adomúuynyal j á ru l t s inegeirgedé, hogy 
az egylet a fölhívást az ő nevében is kibocsáthassa. 

A Szent-István társulat vá lasz tmányi ülésén 
Tarkány i Béla bejelenté, hogy Ipolyi Arnold püspök 
m á r sajtó alá rendezte a Veresmar thy Mihály 17-dik 
századbeli hires egyház] iró' munká inak második 
kötetét is , melyben há rom m ű van : „ I n t ő s tani tó 
levél a bá ta iakhoz , " „Tanácskozás , melyet kelljen 
a különböző vallások közül vá lasz tan i" s „Az eret­
nekeknek adot t hitnek megtar tásáró l s az i s tennek 
adot t hi tnek meg ta r t á sá ró l . " Érdekes , korjellemző 
kötet lesz. A tá rsaság a múl t hóban eladott 6329 
példány könyvér t , 904 da rab szent képért s tb . , 
1120 í r t 86 kr t vett be. 

A magyar orvosok és természetvizsgáléknak a 
fővárosban t a r t andó XX-ik nagy-gyűlése a lkalmával 
felmerülő költségek fedezésére a fővárosi közgyűlés 
8000 frtot szavazván meg, a belügyminiszter a köz­
gyűlés ezen ha t á roza t á t jóváhagyta . 

Szinész kongresszus. A magyar színész kebelzet 
központi bizot tsága aug. 28-ikára hívja egybe a 
rV-ik színész-kongresszust . A tanácskozás főtárgyai 
lesznek: a „színész-egyesület" és „nyugdí j"-a lap­
szabály-tervezet . Azon színigazgatók, kik a kon­
gresszuson résztvenni óhaj tanak, ebbeli szándéku­
ka t , va lamin t az ál taluk ne ta lán megbízandó, illető-
leg a tá r su la tok által megválasztandó képviselők í 
neveit , az igazolás alkalmával szükséges választási I 
jegyzőkönyvvel , f. évi aug. lOké ig a magyar szinész- j 
kebelzet központi kormányzó tanácsa elnökségével 
(Feleki Miklós alelnök ut-hoz intézendő levélben) 
tudassák . 

VASÁENAPI ÚJSÁG. 

Mi újság? 
Népgyűlés a háború ügyében. Előkelő fővárosi 

polgárok körében indul t meg a mozgalom, hogy a 
most folyó háború kegyetlenségei ellenében föl­
emelje szavát a human i t á s , s t i l takozzék azon vad­
ságok és iszonyatok ellen, melyeket a csatatéren a 
czivilizáczió nevében háborúba indul t oroszok elkö­
vetnek. Klapka tábornok köztünk időzése is kiválón 
alkalmassá tet te , hogy a magyar főváros nyilatkoz­
zék a háború felől, s ez meg is tör tént e hó 26-án a 
nemzeti lovarda helyiségében. Az érdekeltség oly 
nagy volt, hogy e nagy helyiség a gyülekezés első 
perczeibeu m á r szorongásig megtel t , s a később 
érkezőknek lehetetlen volt bejutni . A voltaképeni 
tömeg tehát kivül, a lovarda előtt állott , s n e m 
hallott egyebet, min t a kitörő éljenzéseket és a zajt, 
mer t zaj is volt elég, kivált akkor, mikor a rendező 
bizottság által fogalmazot t ha tá roza t i javas la to t 
olvasták föl, mely monarch iánk beavatkozását a 
„kellő időben" várja el. Ekkor h a t a l m a s a n felzúg­
t a k : „ m o s t ! mind já r t ! fegyver re !" A gyűlésen 
Pulszky elnökölt, ki a Corvináé mozga lmakban 
erélyes elnöknek bizonyult , s most szintén ő ta r to t t a 
vissza a „fegyver t" a „kellő időre , " s ily értelem­
ben mond ta ki a ha tá roza to t . Az első beszédet 
Királyi P á l t a r to t t a , szólva a h á b o r ú iszonyatossá-
gairól, fenyegetett érdekeinkről és a veszélyről, 
mely ha tá ra inkná l tornyosul . Klapká t küldöttség 
hívta meg a gyűlésre, s kitörő lelkesedéssel fogad­
ták . Szabadságharczunk népszerű bajnoka elmondá 
a lefolyt eseményeket, fölemiitette a törökök szívós­
ságát , vitézségét s nemességöket a hadviselésben; 
továbbá a muszka á l ta l elkövetett szörnyű barbár­
ságot védtelen gyermekeken, asszonyokon. Emi i ­
te t te , hogy meggyőződése sze r in t : a török u t á n m i 
következünk, a mi t megakadályozni monarch iánk 
létérdeke. Eml í te t t e , hogy a harczot m á r nem egye­
dül a muszka folytatja, hanem magához vonzotta 
az összes szlávságot, s e terjeszkedési vágynak h a t á r t 
kell vetni . A tábornok csak két u t a t lá t részünkre : 
szövetkezést az angollal, ki Törökország épségét fenn 
akarja t a r t an i és a muszká t meggátolni a háború 
folytatásában és a veszélyes terjeszkedésben, vagy 
a muszkával való frigyet, mely saját felbomlásunkat 
idézné elő. Nagy éljenzéstől kisért beszéde u tán 
még Help Ignácz képviselő szólt. A népgyűlés ha tá ­
roza ta négy pontból áll, s azt küldöttség adja á t a 
miniszterelnöknek. E határozatokban kifejezi a 
népgyűlés megbotránkozását az oroszok vérlázító 
kegyetlenségei fölött; az orosz ha ta lom terjedését a 
monarch ia érdekeivel összeférhetetlennek mondja, s 
kéri a kormányt , hogy a nópjog és h u m a n i t á s elvei­
vel ellenkező hadviselés megszüntetésére hasson , és 
hogy a monarchia érdekeit „kellő időben" minden 
rendelkezésére álló eszközökkel érvényesítse. 

Rudolf trónörökös e hó 24-én te t te le tanulmá­
nyaiból az utolsó vizsgálatot, a hadi tengerészetből, 
és önállónak nyi lvání t ta tot t . A főherczeg eddigi 
nevelője La tour a l tábornagy á t a d t a teendőit gr. 
Bombelles sorhajó-kapitányiiak, ki ezentúl a t rón­
örökös főudvarmestere lesz. A kirá ly ez alkalomból 
a trónörökösnek a Szent I s tván rend nagykeresztjét 
adományozta , s legfelsőbb kézira tával e hó 24-én 
elrendelte a trónörökös eddigi udva rának feloszla­
tását és az uj udvar életbeléptetését. Bombelles gr. 
titkos tanácsosi méltóságra emeltetvén, kinevezte­
te t t a trónörökös főudvarmesterévé. Bákatovice 
őrnagy és Eschenbacher kap i t ány a trónörökös 
szárnysegédeivé neveztet tek ki. 

A honvédtisztek özvegyei és árvái ellátására 
szolgáló a lapra a legújabb k imuta t á s t szerint eddig 
26.032 frt folyt be a honvédelmi minisztér iumba. 

Hálás tanítvány. Haynald Lajos, kalocsai érsek, 
püspöksége 25 éves jubi leuma alkalmából megem­
lékezvén a váczi gymnasiumról , melyben első kiké-
peztetését nyerte , a n n a k nyolcz osztályává emelé­
sére 10 ezer frtot adományozot t . Váczon ma is 
számosan emlékeznek a szerény szécsényi nevelő 
kis deák fiára, ki ki tűnő tehetsége, élénk természete 
ál tal m á r akkor kedvencze volt ugy iskolatársainak, 
min t bará ta inak és az iskolában a kitűnőség első 
helyétől ép ugy nem vált meg, m i n t társai közt köz • 
mondásos szürke kabátjától . 

Látogatás Kossuthnál. Egy magán levél, melyet 
egy Olaszországban időző magyar ember i r t barac-
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conei lá togatásáról , fölemlíti, hogy mikor Kossuth 
komornyikja előtt u rá t „excel lencziás-"nak czimez-
ték, a komornyik u ra nevében felszólalt e czim 
ellen. Az inas is csak egyszerűen „mons ieu r - "nek 
czimezi. Kossu th , min t rendesen , sz ívesen , fo­
gadta látogatóit . E lmond ta , hogy fiai most nincse­
nek nála , hogy az ifjabb Velenczében van , min t 
vasút i mérnök, a hol azonban n e m szeret lenni, 
mivel bűzös a v á r o s ; idősb fia pedig Londonban 
van , hol saját tűgyára t bír . Majd a poli t ikáról, az 
orosz-török háborúról , különösen pedig Tiszának a 
keleti kérdésben a képviselőházban jún ius hó végén 
t e t t nyi la tkozatáról szólt. Kossuth egyebek közt azt 
is mond ta , hogy ha Magyarországnak je lenteni 
fogják, hogy a törökök elvesztették a döntő c-a-
tá t , akkor Magyarország is elmondhatja azt , a mi t 
I . Napóleon a Waterlooi csata u t á n egyik tábornoká­
nak, midőn ez je lente t te , hogy a csata elveszett, 
m o n d o t t : „akkor mi is elvesztünk !" 

Jókai regényei az orosz udvarnál. A czár menye: 
Caesarowna Mária Feodorowna levél ut ján meg­
rendel teié Jókai Mórnak „Feke te g y é m á n t o k " és 
„Szere lem bolondjai" czimü regényét német nyel­
ven. A regények Hapsa lba , Oroszország esthlaudi 
t a r tományába küldendők. 

Az aggteleki barlangban b . Nyáry Jenő a kuta­
t á soka t e hó végén ismét megkezdi Thallóczy Lajos 
k ísére tében. A báró számos külföldi tudóst meghi t t 
ez alkalomból, de a nagy távolság mia t t a megje­
lenésre csak ket tő ígérkezett . A tapaszta la tokról 
Nyáry könyvet ír , melyben a jelen k i rándulás 
leírása az epilógust képezendi . A m ű franczianyel 

ven is megjelen. 

Öngyilkosság. Browning György angol iró, ki 
másfél év óta Magyarországon tar tózkodot t , s leg­
utóbb Erdé lyben időzött, e hó 24-én este Sáromber-
ken, gr . Teleki Samu vendégszerető házában torká t 
metszet te , s elvérzés következtében meghal t . Mi 
vitte e kétségbeesett lépésre, még nem t u d n i ; alkal­
mas in t a viszontagságos élet. Browning az angol iro­
dalom ismertetésével foglalkozott, és készült , hogy 
e szakból a kolozsvári egyetemen is t a r t előadást, 
m i n t rendkívüli t aná r . Magyarországba jó ajánló 
levelekkel jö t t , s rólunk és i rodalmunkról több 
ismertetést közlött angol lapokban. Mint angol tár ­
salkodó, több jó családhoz nyer t ajánlatot és meg­
hívás t . Az ország több részén megfordult igy, sehol 
sem véve hosszasabban igénybe a vendégszeretetet . 
A kik ismerték, képzett férfiúnak mondják. 

Hagy szerencsétlenséget hárított el egy pásztor 
fiu a n-.várad-kolozsvári vasút i vonalon. E hó 22-én 
ugyanis a csúcsai és egeresi ál lomás között a kolozs­
vár i ós váradi szembejövő vonat menthete t lenül 
összeütközött volna, anná l is inkább, mivel egy 
kanyaru la tná l voltak találkozandók, h a egy pásztor­
gyerek észre nem veszi a bajt és kézzel-lábbal el 
nem kezd integetni az Egeresről kiindult vonat gép­
vezetőjének, ki az tán az integetésből gyaní tva a ve­
szélyt : rögtön visszatolta a vonatot az egeresi állo­
más ra . I t t az tán a beérkező vonat teljes biztonsággal 
ha ladhato t t el mellet te. A vonatokon u tazóknak 
fogalmuk sem volt a veszélyről, mely mindnyájok 
életét fenyegette. A két vonat együtt min tegy ' 
90—100 waggouból állott s mindket tőnek két-két 
lokomotivja volt. A figyelmetlenség oka, m i n t mond­
ják , az, hogy egyfelől a távirdai összekötettés meg 
volt szakadva, s másfelől az, hogy az illető ál lomás­
főnök be sem várva a feleletet, kieresztette az állo­
másról az egyik vonatot . 

A kolozsvári dalkör közelebb meglá togat ta Tor-
dát, hogy ott egy régibb igéretét beváltva, dalestélyt 
adjon. Egész ünnepélylyel fogadták a vendégeket. 
A rendező bizottság Koppándig eléjök men t és ott 
a dalkör elnöke : Miksa Elek al ispán üdvözölte az 
érkezőket, mire Szász Domokos a kolozsvári dalkör 
elnöke felelt, megköszönve a szives fogadást. Nagy i 
néptömeg kisérte a vendégeket be a városba, a há­
zakon nemzeti lobogók, az ablakokból fehér kendők 
lebegtek. Es t e hét órakor volt a dalestély, melyet a 
tordai dalkör a Huber Károly „Csa tada l" -áva l kez­
dett m e g ; u t á n a a kolozsvári dalkör énekelte el 
E rke l Sándor „ D a l ü n n e p e a " czimü férfikarát, me­
lyet éljenzés, taps kisért. A közösen előadott dara­
bok közül Thern „ B o r d a l a " tetszet t leginkább. A 
vendégek tiszteletére kedélyes diszlakomát is ren­
deztek, és sem a felköszöntőkböl, sem a jó kedvből 
nem fogyott ki a társaság. A kolozsváriak éjfél tá j ­
ban szerenáddal lepték meg Miksa al ispán nejét. 

Arany és ezüst termelés. Magyarországban 
1863-tól egész 1875 végéig 44.244 pénzfont a rany 
és 624.234 pénzfont ezüst , a monarch ia másik felé­
ben pedig ugyanazon idő ta r tam a la t t 510 pénzfont 
a rany és 424.741 pénzfont ezüst termel te te t t . 
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Orvosokra és gyógyszerészekre van szükség a 
török táborban . E végből jö t t Budapest re Aslanian 
pasa főtörzsorvos, s a császári o t tomán hadak leg­
főbb egészségügyi t anácsának tagja. Kormánya azzal 
bizta meg, hogy orvosokat ós gyógyszerészeket szer­
ződtessen az o t tomán hadsereg részére. A szerződni 
szándékozók forduljanak az ot tomán főkonzulátus-
hoz, ősz-utcza 14. szám alat t , a vasárnapok kivéte­
lével mindennap délután 3—47a órakor. 

Munkás forradalom az Egyesült-Államokban. E hó 
-20-ika az Egyesült-Államok több vasut tá rsu la tának 
személyzete lázadásban van, a vasúti forgalmat 
megakasztot ta , s harczokat folytat a katonasággal . 
A strikoló munkásokhoz csatlakozott a tömeg is, s 
Balt imore, Pi tssburg véres események színhelye 
volt. E z utóbbi helyen 60—70 az összeütközésnél 
elesettek száma, mer t a lázongók ágyúból is lőttek. 
A lázongások azért keletkeztek, hogy a vasut társula-
tok által tervbe vett munkabér- leszál l í tás elejtessék. 
Pi t tsburgban jun . 1-seje óta tényleg l»/o-al csök­
kentették a munkabér t , meghosszabbítva azonfelül 
A munkaidőt minden kárpót lás nélkül. A strike bor­
zasztó következményei egyes vasut társula tokat már 
is megpuhí tot tak. New-York á l lamban a zavar­
gások elővigyázatos rendszabályokkal kikerültet tek; 
P i t t sburgban a rend helyre állt és a lázadók letet­
ték a fegyvert. Jú l ius 26-ikáról szóló táviratok a 
lázongások csil lapodását jelenték, csak Chicagóban, 
St . -Louisban és Louisvilleben uralkodik nagy aggo­
dalom az ottani kommunis t ikus elemek m i a t t ; a 
vasúti forgalom részben újból megnyi t ta tot t . A kor­
m á n y szükségtelennek tart ja a további intézkedé­
seket. 

A háború. A czár reményét fejezte ki, hogy 
augusz tus végén Konstant inápolyban lesz. Azonban 
hadseregének előnyomulása nem oly gyors m á r az 
utóbbi napokban, m i n t akkor volt, mikor ezt mondta . 
„E lhá r í tha t a t l an akadá lyok" is szoktak teremui , s 
ilyen akadály a várnégyszög is, melylyel valahogy 
számolni kell a konstant inápolyi u t előtt. Az uj 
török hadvezér : Mehemed Ali, ki csak e hó 22-én 
érkezett meg Sumlába , még nem kezdte meg a had­
müveleteket, de maga a török sereg már muta tko­
zott , és pedig elég szerencsével. A jelenlegi háború 
eddigi legnagyobb csatája e hó 20 és 21 -én a törökök 
határozot t győzelmével esett meg Plccna mellett , 
Nikápolytól délre. A Viddinből előnyomult Ozmán 
pasa vívta ki Schilder-Schuldner tábornok fölött. 
Az orosz hivatalos jelentés maga majdnem kétezerre 
teszi s j á t veszteségüket. E csata u tán az oroszok 
egész Szisztováig há t rá l tak , s ugy látszik a főhadi 
szállást is visszatették Tirnovoból Bjelába. Ozmán 
pasa előcsapatai az Ozmán vize mellett Bulgáreniig 
nyomultak előre, és sok had i zsákmányt ejtettek. 
Szerencsével mérték össze a fegyvereket a törököli 
Ruscsuknál is, melyet az oroszok már -már a szá­
razról csaknem egészen körül vettek. Kisebb csatá­
rozások u tán az ostromló hada t visszaszorították 
öt mérföldnyi távolra. A Balkánon á tuyomul t oro­
szok ellen megérkezett Drinápolyba a Montenegró­
ban harczolt 25,000 főnyi hadsereg, Szuiejman pasa 
vezetése alat t . E z a l a t t azonban az oroszok elfoglal­
ták ju l . 20-án a Sipka-szorost is , s megszállva tartják 
Kazanlikot, Eski Zágrá t , J e n i - Z á g r á t és Jam-
bolit. Mióta azonban Szuiejman pasa megérke­
zett, s az oroszok Kalofernál megtalál ták a kellő 
ellenállást, i t t szintén megszűnt a kalandos hadi 
kóborlás, melyet oly vakmerőn folytattak eddig az 
oroszok. Most m á r a nagy csatáknak rövid idő a la t t 
be kell következni, s ezek eldőltétől függ, hogy az 
oroszok nem adják-e meg véresen az á rá t a gyors 
elönyomulásnak, a még teljesen ép török haderő és 
be nem vett várak közepette. — A kisázsiai liarcz-
térről csak kisebb csatározásokról érkeztek hirek. 
Konstant inápolyban most egészen közönyösek lettek 
az i ránt , hogy mi történik Örményországban, min­
denki csak a Bolgárországból érkező híreket várja a 
legnagyobb izgatot t-ággal . A kormányon levő fér­
fiak i ránt , mióta Midhát pasá t száműzték, mindig 
nagy volt a bizalmat lanság, s most mindenki őket ! 
okolja. Midhát visszahívását sürgette mindig a köz­
vélemény, és kifejezést nyer t az a szultán környeze­
t ében is. Valószínű tehát , hogy hiteles az a hir, mely 
szerint Midhát pasa visszahivatott, s a kitűnő állam­
férfin Plombióresböl Bécsen á t Konstantinápolyim 
megy, hogy ismét átvegye a kormány vezetését. 

—x— A Zugban (Helvecziában) „Neufrauen- ! 
s te in" neve alat t ismeretes nevelőintézetről a Rill 
Józ-ef szerkesztette hazafias szellemű „Ungar ischer 
Schulbo te" következőket i r ja : „Gyakran megtörté­
nik, hogy magyar szülők gyermekeiket különféle 
intellectualis vagy erkölcsi okokból, de sokszor azért 
is, hogy a t an í t á s sikere eredményes legyen, külföl­
dön, különösen Svájczban iskoláztatják. A ki teheti, 
valóban nem cselekszik helytelenül: Volt a lkalmunk 
megismerni egy jó nevű svájczi nevelőintézetet. 
Szomorú dolog is volna, ha Pestalozzi és Fel lenberg 
hazájában a tanügy n e m virágoznék. Ily virágzó 
intézet S taub Hotz tudor igazgatása alat t álló 
„Neufrauenste in" nevű tanoda, melyet a széles 
körben előnyösen ismert Dit tes tudor Bécsben is 
a jánla tára mé l t a to t t . " — E z intézetről bővebb 
ismertetést az érdeklett szülők mai hirdetési rova­
tunkban olvashatnak. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

Halálozások. 
GRÓF ESZTERHAZY P Á L , a leghazafiasb főurak 

egyike, meghal t e hó 20-áu Tirolban, a levicoi für­
dőben, 72 éves korában. Halá la mély részvétet kel­
te t t mindenüt t , s P á p á n , hol lakni szokott, gyászlo­
bogókat tűztek a középületekre, s id^ hozták 
holttestét is. A boldogult, ki a pápai , ugodi, deve-
cseri, mezőlaki s tornyai uradalmak tulajdonosa, 
1849-ben, min t honvédezredes hősileg harczolt a 
hazáér t , s két országgyűlésen mint a Ueák-párt 
egyik kiváló tagja valahányszor a honvédügy szóba 
jöt t , nemes hévvel szólalt föl a honvédség mellett, s 
mindannyiszor egész lelkesültséggel volt szószólója 
a hadsereg szervezésének. Pápán , hol legközelebbről 
ismerték jótékony szivét, nagy gyász-ünnepélylyel 
kisérték be a koporsót e hó 24-én a vasúti állomás­
tól. Temetése e hó 28-ikára volt kitűzve. Gauuán , 
a családi sírboltba temetik. Az elhunytnak életben 
levő testvérei : Esz te rházy Miklós gróf Ta tán , Esz-
terházy Móricz gróf Csákváron és Esz terházy 
Mária grófnő Bécsben. Özvegyet, született Eszter ­
házy Ilona grófuét és 5 gyermeket hagyott há t r a . 

Elhuny tak még : KÁLOSI LIPÓT, előbb szegedi, 
most utóbb pécsi főreáliskolai t anár , Karlsbadban. 
— ALMÁSY ANTAL, Jászberény város érdemesült főbí­
rája 54 éves korában. — KATONA JÓZSEF, szatmár-
megyei apai földbirtokos. — MIKOLAI LAJOS, Komá­
rommegyének 39 évig főorvosa, 73 éves korában 
Komáromban . — FÉNYES JÓZSEF, kir. tanácsos, j 
Biharmegyének több ízben tisztviselője, 70 éves 
korában Debreczenben. — SÓLYOMVÁRY FEBENOZ, a 
magyar kanczellária nyűg. tisztviselője, kit Keszt­
helyen, fürdés közben ért utói a halál 75 éves korá­
ban. — Vizeki TALLIÁN BERTALAN 55 éves korában 
Bécsben; Vizeki TALLIÁN ANDOR budapesti egyetemi 
végzett jogász 23 éves korában Mindszenten — 
ZSIGMONDOVICS MIHÁLY, a váczi süketnéma orsz. 
intézet nyugalmazot t igazgatója, 72 éves korában j 
Váczon. — Dr. INCZE ISTVÁN, Kolozsmegye volt 
főorvosa, a szebeni tébolydában hosszas szenvedés 
u t á n . — MALATINSZKY ANTAL 38 éves korában Atka-
ron. — PAUKA KÁROLY, ta tai számtar tó , 49 éves j 
éves korában Budapesten, hová orvosi műtét végett 
jö t t . — DOBNER JÁNOS, 67 éves korában Veszprém- [ 
ben. — SÁRKÁNYNÉ A. asszony, a komáromi nő-egye- • 
sülét elnöke, ki jótékonyságát halála u t án is bebizo­
nyí tandó, 10 ezer frtot a komáromi nőegyesületnek, \ 
2 ezerét a tüzoltóegyesületnek hagyományozott . — j 
Özv. SPETT FERENCZNÉ, szül. Kovacsóczy Janka , 
Spett Vincze ismert fővárosi ügyvéd édes anyja, 70 
éves korában. — VIRAVA LUJZA, Virava József ország­
gyűlési képviselő leánya. 
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916-d ik számú f e l a d v á n y megfej tése . 
Márki J-iól. (Sarkadon.) 

Megfej tés . 
íiligM. Mtét. 

1. Ylil— bl H h 7 - f 8 
2. Ba7—\J\ Hf8—!i7: 
:;. Vbl—g6i Bffi—gS: 
4. l i l i i—í ima t t . 

H e l y e s e n f e j t e t t ék m e g : Veszprémben: Fülöp 
József. QeUén : Glesinger Zsigmond. Sárospatakon: 
Gérecz Károly- Debrt Zagyva Imre. Mishid-

Hartmami testvérek. Bogláron: Mayer Károly. 
Budapesten: Blau és Spitzer. K. 3. és F. H. Maros-

lytt: Csipkés Árpád. Kolottmonostoron: lírati-
ner Gyula. Sarkadon: Xuszbek Sándor. .4 pesti sakk-
kör. 

R ö v i d é r t e s í t é s e k . Sarkad: X. S. A legújabb hár-
rolaa, ha tudnók, hogj 

eHeuhuzására mi folytatás következik. 
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Szerkesztői mondanivaló. 
Alb i s . Formailag van bennök némi kis flgj 

De tartalomra nagyon vézna dolgok ezek. Leggyengéb­
bek pedig az agynevezett népdalok. Az apró forgácsok 
közül a legjobbiknak itt adunk helyet: 

Komoly a czél. s mint az . 
Kovaként tesz próbára. 
l>e a siker vele iker 
S követi nem sokára. 

Sólyom. Próza, még i>e.li<̂  annak sem a javából 
A „Tavaszdalt" és n többit, ha nem szóltunk róluk, bizo­
nyosan nem kaptok még. De ebből ítélve nincs okunk 
sajnálni, ha él is vesztek. 

J ö n a muszka . Dehogy jön ; megijed az ilyen ver­
sektől ! 

Szeged. 1'. (i. Lapot agyán nem küldhetünk, de 
azért reméljük: izem-tünk csak tlik valahol. 
A költeményekben van némi nyoma egy ébredő tehet­
ségnek, de közlésre még nem érettek. Fiatalkori kísér­
leteknek megjárják. 

V. A n d o r . Hogy Bátyát (így!) műve min.1 a három, 
elhiszszük. Dea legjobbal nem választhatjuk ki közülök; 
egyik sem j ibb, sem legjobb; egyik roszabb a másiknál. 

X. Y. A versek, ,.m. kir. honvéd-bakitól" elég 
gyöngék. De annál erősebb a kifejezés a kisérő levélben, 
melyben arra kér , hogy „bér még a tökéletlenség 
iszapos me Irének kezdetlegesség-árnyalta örvényében, 
fénytelen fetrengő műveit" közöljük. Sajnáljuk.' hogy 
ily szép kérésnek sem engedhetünk ! 

R é m e s emlék. Lehet, hogy nyert valamit a rövi­
dítés által. De most sem elég rövid, sem elt'<; jó arra, 
hogy közlése kívánatos lenne. A másik (Visszavágyik...) 
gyöngébb. Késeibb talán jő jobb is. 

K r i t i k á n a l u l . Az ember és a csillagok. — Ha 
felülök — i-hoz (Szeress, engem sze re s s . . . ) . . . Csönd­
élet. — Hajnali képek. Abrándvilág. 

Ka locsa . B lapok szerkesztője 12 napi távollét 
után most érkezvén vissza a fővárosba, csak most telje­
síthette a kiváuatot. s köszönheti meg a szíves figyelmet 

Előfizetési föltételek 

VASÁRNAPI UJSAG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
július—deczemberi folyamára. 

N e g y e d é v r e : 
A Vasárnapi üjság és Politikai Újdonságok 3 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 

a ,.H i b o r u - K r ó n i k á ' -va l együ t t . 3 frt 50 kr. 
Csupán a Vasárnapi Újság 2 frt — kr. 
Csupán a Vasárnapi Újság a „Háb o r u -

K r ó n i k i " - v a l együ t t 2 frt 5 0 kr. 

F é l é v r e : 
A Vasárnapi Újság és Politikai Ujioasigok 6 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 

a „ H á b o r n - K r ó n i k á ' - v a l e g y ü t t . 7 frt — kr. 
Csupán a Vasárnapi Újság 4 frt — kr. 
Csupán a Vasárnapi Újság a „Habom-

K r ó n i k á " * v a l e g y ü t t 5 frt — kr. 
CCF" Azon előfizetők, kik a , . H á b o r ú - K r ó n i k a " 

ez. képes heti közlönyt elejétől kez ive kívánják megsze­
rezni, előfizetésük alkalmával a május és junius-havi 
számokat 40 k r a j o z á r é r t rendelhetik meg. 

A „ V a s á r n a p i Újság" számai a folyó év elejétől 
kezdve havi füzetekben is kaphatók. Egy-egy havi füzet 
ára csinos borítékban 70 krajezár. 

C 3 ° " T. előfizetóiuket felkérjük, hogy szé tkül ­
désre vona tkozó közlemény ékhez a czimszalagjukat 
csatolni szíveskedjenek. 

k Vasárnapi Ij'.ság és Politikai Ijdooságuk 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-uteza 4. szám ) 

HETI-NAPTÁR. Jixl. Hó. 
Nap Katholikus és protestant CSrtg orosz izraelit! 

29 V (1 10 Mártha sz.« 9 Vilmos 17 I 9 Jáczint 19 ~ 
30 H Abdou és Szeu.Juda 18 S 20 
31 K Loyolai tenáez Ignácz 19 Makrin 21 

1 S Vasas m. Péter Gertrúd 20 illés 22 Mártha 
2 C Portiuncnla Gusztáv 81 Simon Júdás 23 Nikoláj. 
3 P István felt. Lídia 22 Mária Masd.23 
4j8 Domokos r. Don 23 Trophim S Sak. R». 

H»1J változásai. % Újhold 9-én 6 éra 33 perczk. regg. 

T a r t a l o m : Viddin és N'ikv - Vidd, 
vidd oda sieltö . . . — Déryné naplójából (íölyt.i — Gázforrások 
Pennsylvaniában. — A labatlani barlangot. — Servadac He to 
kalandos vándorlása a naprendszeren át (két képpelI. — Eíy-
veleg. — Melléklet: — Képek a háborúból mégy képpel! —-
Vázlatok Oroszországról. II. — Kilencz veterán. — Petéti sírjá­
ról. — Magyar művészek Londonban. — Irodalom és művészet. 
— Kózintézetek, egyletek. — Mi njság? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Heti-naptár. 

Felelős szerkesztő : Hagy Siklós. 
(L. Egyetem-tér 2. sz.) 
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!l 
BgJ hatszor hasábzott petit «or, Tap? u m k helye efrjszeri iptatásnal 
16 krajezár; tőbbazari igtatasnál 10 krajczar. Bélyegdij Mlftn minden 

igtatás után 30 kr. 

|| Kindó-hivatalnní számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Halle*. 

H f ^^% "Ŵ  T I fWl f C! 'fc1 TCf ! s'ein és Vogler WaUfischí.asse Nr. 10, Mosse II. Seüerstát teHr.Sét 

rC, I J f j M f j |^5 \\A jHLe Oppelik A. Wollzeile Nr. 22. 

fuvó-készitő és nagyszer-kovács 
Budapesten. 

8CS" > l ü h e l y é s r a k t á r : G r y á r - v t t c z a 4 4 . s z . " ^ g 
Ajánlja magát mindennemű 

fúvók s hordható kováestűzhelyek, 
kovács, lakatos, kőfaragó és rézműves 

műszerek, 
nem különben minden e szakba vágó 
munkák készítésére, úgymint ülök 
aczélozására, vas horgonyok kijaví­
tására, uj és ócska harangok felsze­
relésére a lehető legjutányo-abb ára­
kon. Pontos és szilárd szolgálat biz­

tosíttatik. 3623 

* 

A cséplési i dény közeledtével felhívjuk t. ez. 
g a z d á i n k és fö ldb i r tokosa ink ügyeimét igen 
mérsékelt áru 

* » 

legjobb minőségit salgótarjáni 

Csodálatraméltó 
a természet ereje, 

ha az h e l l o módon alkalmaztat ik . 

' Bojtorjángyöker-
a legrégibb időtől fogva mint a szőrnövés bár­
mely nemének legsikeresebb szere ismer­
tetik, s a benne foglalt szörnövesztö anyagok­
nak általam létesített concentrálása által va­
lódi feltűnést okozó szerré emelkedett, ugy 
annyira, hogy fiatal 15 éves emberek rövid pár 
nap alatt tömött szakállt kaptak. Bizonyítéka 
ennek, miszerint felszólittattam, ajánlanám 
figyelembe azon helyeket, hol a haj- vagy sza-
káílnövés alkalmatlanná válhatnék, miután a 
megkent helyeken, habár eddig ott még a haj­
nak nyoma sem lett volna is látható, vagy több 
évi kopaszsájr után is az eredmény bizto9 s a 
hatás meglepő gyors. Hajhullás ellen tüstént 
használ. Még a bécsi »Medizinische Zeitung* 
is oda nyilatkozik, miszerint a bojtorjángyö­
kér szesz a legjobb minőségben kapható csak 
az előállító 

Winkelmayer J.-nél 
Bécs . V I . her. Gnmpendorferstrasse 159. 
Budapesten: Török József urnái, király-uteza 7. 

Egy palaczk ára, több nyelven irt haszná­
lati utasítással együtt, 90 kr. Postai küldésnél 10 kr. csomagolási díjjal több. 3214 

II II II 

) 
mely csak nálunk megrendelhető és más hasonló elnevezés alatt forgalomba hozott 
szénnel össze nem tévesztendő. 

Salgótarjáni kőszénbánya részvény-társulat 
Budapest, József tér 6-ik sz. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 3565 

slegnnmagŐsmuTTSö^^ erszágoi 
nzoltogyfllésen Aradon a nagy arany és eiflst éremmel kitűntetve. 

WALSER FERENCZ 

A F R A W K J U N ~ T A R J § U l a A x 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-uteza 4-ik szám) megjelent él 

minden könyvárusnál kapható: 

Tiz év Magyarország legújabb történetéből 
1840—1849. 

KERÉKGYÁRTÓ ÁRPÁD, budapesti magj. kir. egyetemi Unár által. 
I . o s z t á l y . A reformi és nemzetiségi küzdelmektől a szabadságharcz kezdetéig. 

(8-rét V I I I : 320 lap.) 
II. o s z t á l y . A szabadságharcz kezdetétől annak végéig. (8-rét 444 lap.) 

Art a két owtálynak füxve 3 írt 

első magyar gép- és tűzoltószer-gyár, harang- és érczöiitodéje, 
ajánlja szabadalmazott uj szerkezetű fecskendői t , tűzoltó-egyletek 
legénységi felszerelései t , vállalkozik k n t a k . s z i v a t t y n k 

és h a r a n g o k készítésére, 
jótállás mellett a legjutányosabb árakon. 

Különös figyelmébe ajánlja a nagyérdemű gazdaközönségnek. Saját-
késxltményü és transatlantla szivattyús kutait és gyárának vízvezetékek 
teljes felszerelhetésére nagy figyelemmel külön felállított vizmütészeti osz­
tályát 3220 

Mintaszereléset, fcépes állapot, tiTánatra rendeltezésre illanat 
riíktilep lEriily és §omaaia részért: Kolozsvárit, belsomonostor• alcza. 

i n d e n e d d i g i v i l á g t á r l a t o n , h a l a d á s , j ó i z l é s éi 
e r a e n v k e p e m é g e e r t , e l s ő d i j a k k a l j u t a l m a z v a 

Pályázat tanári állomásra. 
A m.-szigeti ref. iyrenin gymoasiumi osztályában eg tanári 

állomásra pályázat nyittatik. 
Az előadandó tárgyak a III . , IV. és V. latin osztályokban: vallás, 

mennyiségtan, történelem és földrajz heti 22 órával. — Évi díjazás: 
700 forint; ha azonban a várakozásnak és igényeknek megfelel, az 
ideiglenes egy év leteltével a rendes tanárok sorábai lépéssel az évi 
díjazás 50 forinttal javittatik; — a mellett e rendes díjazás, minden 
10-ik működési év után 50 forinttal felyebb emeltetik. 

Az ezen állomást elyerni kivánók fölkéretnek, hogy kellően fel­
szerelt folyamodványaikat legfelyebb f. é. augusztushó 15-ig Veréczy 
L a j o s h. felügyelő-gondnok úrhoz M. Szigetre beküldeni szívesked­
jenek, miután az iskolai év szeptember 1-ső napján veszi kezdetét, a 
mely időben a megválasztandott tanár, helyét elfoglalni köteles. 

Kelt M.-Szigeten, 1877. évi juliushó 15-ik napján tartott párt­
fogósági gyűlésből. 

3660 A l y c e u m i kü l igazga tóság . 

H O R V Á T H MIHÁLY. 
Az uj d o l g o z a t m á s o d i k , b ő v í t e t t k i a d á s a . 

Harmadik füzet. — A r a fűzve 1 frt . 
H o r v á t h M i h á l y „Magyarország tör téne lme" czimű nagy mun­

kája — melynek második bővített kiadása 1871-től 1874-ig nyolez nagy 
kötetben megjelent — nem szorul ajánlgatásokra vagy dicséretre. Általáno­
san el van ismerve, hogy a magyar nemzet szép történetét senki Bem ecse­
telte még oly híven, tárgyilagosan, oly széleskörű szakjártasságai és oly 
művészien szép előadással, mint veterán tudósunk. Épen ezért, hazánk ezen 
legterjedelmesebb történetiratának, egy mivelt magyar ember házából sem 
szabadna hiányzani. Azonban a nyolez kötetes nagy műnek az ára 30 fo­
rint, s eddigelé a munka csak együttesen, egészében volt megszerezhető. 
Sok mivelt magyar embernek kellett emiatt nélkülözni könyvtárából irodal­
munk e drága gyöngyét, mert tudvalevő tény, hogy számos képzett egyén 
van, a ki bármily irodalmi műért sem képes egyszerre 30 forintot kiadni. 
E körülményt tekintetbe véve, határoztuk el, hogy minél több történet-
kedvelő számára megszerezhetövé tegyük nagy történet-irónk e legnagyobb 
alkotását A fentemiitett kiadás nyolez kötetét ennélfogva felosztottuk 30 
füzetre, melyekből havonként két két füzet fog kiadatni. E füzetek egyen­
ként megszerezhetők. Egy-egy 10 ívre terjedő füzet ára 1 frt. A részleten­
ként való beszerzésnek ezzel tág tere nyílik, s ezentúl csekélyebb megerő-
tetéssel juthat bárki is a becses mű birtokába. 

1 Szelelj határőrség története. 
Irta 

gróf TELEKI DOMOKOS. 
A szerző há t r ahagyo t t k é z i r a t á b ó l közzé t e t t e 

S Z A B Ó K A R O L T . 
A befolyó jövedelem a magyar írói segély-egylet alaptőkéje gyarapítására 

fordittatik. 
Ára füzvefi frt. 

T J I B V , - • i - u - j i i VASÁENAPI ÚJSÁG és / 

Előfizetési föltételek: P0L1TJKA1 mDOTBAoOT •»»«: { 
í egész évre .. 12 írt 

félé-vre. 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG : ' *f*M ™ " * \ félévre . . 

.. 8 frt 
.. 4 • 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
f egész é n e . . .. 6 frt 
\ f é l ém 3 » 

31. szám.-1877. Budapest, augusztus 5. XXIV. évfolyam. 

K L A P K A GYÖRGY. 

A
RÉGIEKBŐL ide hozzám!" Mert ugyan 

tiszteljük a legifjabb nemes ivadékot, 
. hiszen márHorácz elismerte őket leg­

hálásabb közönségnek, midőn „virginibus 
puerisque" kantált: — de nem táplálunk 
saját magyarázó tehetségünk iránt legtá­
volabbról sem annyi bizalmat, hogy csak 
megközelítőleg is fölébreszthessük ama 
h a n g u l a t o t , melyet e czikkünk élén 
álló név és az általa fölidézett emlékek 
azokban keltenek, a kik amaz időkben, 
illetőleg amaz i d ő v e l éltek, midőn egy 
rövid esztendeig a magyar nemzet, mint 
egy sírjában bántalmazott halott, ,,a ko­
porsóból kitörve és eget kérve", — egyszer 
megint o l y a n volt, a milyen n e m volt 
már három-négy századon át, sőt igazán, 
a milyen csak tán a honalapítás első szá­
zadában lehete; és a milyen hogy lesz-e 
valaha s ha nem is mindig — csak egyszer­
egyszer egy-egy században — hiszen ez 
is e l é g volna arra, hogy egy-egy szá­
zadra életét biztosítsa — ezt ma már 
csak óhajtjuk, de tagadhatlanul, inkább 
csak reméljük, mint hiszszük is egyszers­
mind. 

A mi egyébiránt még nem baj, és 
nem akadályozza, sőt talán inkább elő­
mozdíthatja, hogy megint egyszer olyanok 
legyünk. Mert minél kevésbbé vagyunk 
önmagunkkal, erényeinkkel megelégedve, 
annál nagyobb, mélyebb a törekvés, hogy 
méltók legyünk az elődökhöz. 

Igen, ama sebes villámlásszerü korszak 
némileg hasonlított az olyan sublimisebb 
stylben irt drámai költeményhöz, melyek­
ről mondani szokáp, és való is, hogy azo­
kat az illető költők csak maguknak irják, 
a színpad művészei csak maguknak ját-
szák, és ennélfogva teljesen és egészen 
csak azok értik át, a kik azt csinálták és 
végig játszák. 

Csak azok, a kik amaz örökre emléke­
zetes időkben éltek, és hallották a diadal, 
valamint később az uj mohácsi vész nap­
jaiban az e névre szóló „indulót", csak 
azok tudják, mit érzett a nemzet akkor, 
midőn öröme, majd bánata napjaiban azon 
kevesekre emlékezett, kikről a költőnek 

nem volt oka énekelni: „jamais son nom 
n'attristera mes v e r s . . . " 

E kevesek közé tartozik közelmúlt 
történelmünk azon alakja, kinek vonásait 
ezennel, élte alkonyának egyik szintén 
érdekes, tudniillik azon mozamában mu­
tatjuk be , . midőn hazafias lelkületének 
egyébkint az egész nemzet által osztott 
áma sejtelmében, hogy megint oly vész­
felhők tornyosulnak fölöttünk, melyeket 
csak amaz időszakéhoz hasonló és még 
szerencsésebben vezetett lelkesedés hárít­

hatna el, e sejtelemtől sugallva megint 
abban fáradoz, hogy i r á n y t mutasson 
az ujabb nemzedéknek, melynek pihent, 
ifjú vállaira néz és várja tőle megmenté­
sét „patriae trepidantis imago." 

Miután pedig mind e mozam, mint az 
illető személyiség múltja, jelene sokkal 
ismeretesebb, semhogy e helyen annak 
részleteibe bocsátkozni fölöslegnek ne 
tartanok, sorainkat csupán azon óhajjal 
zárjuk be, vajha dicsteljes közelmultunk 
és közéletünk ezen egyik legérdemesebb 

K L A P K A G Y Ö R G Y . 




